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บทคดัย่อ 

ป ค.ศ. 2005 รัฐบาลจีนยกระดับการสอนภาษาจีนเปนยุทธศาสตรสําคัญ
ของประเทศ แบบเรียนภาษาจีนจึงตองมีกลยุทธนําเสนอความเปนจีนที่
สอดคลองกับยุทธศาสตรการพัฒนาอํานาจออนทางวัฒนธรรม การวิจัยน้ี
มุงเปรียบเทียบแบบเรียน 2 ชุด ที่จัดพิมพหางกัน 10 ป Hanyu Jiaocheng 
(1999) และ Road to Success (2008) ซ่ึงพิมพข้ึนหลังจากการยกระดับ
การสอนภาษาจีนข้ึนเปนยุทธศาสตรระดับชาติ โดยมีวัตถุประสงคเพื่อ
ศึกษาพัฒนาการและความเปล่ียนแปลงของแบบเรียนที่ผลิตข้ึนในเวลา   
ที่ตางกัน กระบวนการวิจัยเนนวิจัยเอกสารเปนหลัก เปรียบเทียบการ
นําเสนอความรูดานวัฒนธรรมที่ปรากฏในแบบเรียน โดยแบงวัฒนธรรม
เปน 3 มิติ ไดแก วัฒนธรรมดานผลผลิต ดานพฤติกรรม และดานความคิด 
อีกทั้งใชเคร่ืองมือเชิงสถิติมาตรวจสอบความถ่ีของคําศัพทที่ปรากฏใน
ประเด็นที่เกี่ยวของกับทั้ง 3 มิติ ดังกลาว พบวาแบบเรียนชุด Hanyu 
Jiaocheng แมนําเสนอวัฒนธรรมมิติความคิดไดโดดเดนและสนุก แต
นําเสนอวัฒนธรรมมิติพฤติกรรมและมิติผลผลิตไมชัดเจนนัก ผูเรียนไมได
รับองคความรูในเชิงลึก สวนแบบเรียน Road to Success จะเนนมิติ
พฤติกรรมที่นําเสนอเร่ืองราวของคนหลายกลุมในสังคม สวนดานอื่น  ๆ    
ก็พบวานําเสนอไดคอนขางลุมลึก บูรณาการประเด็นวัฒนธรรมหน่ึง  ๆ ได
รอบดาน ทําใหผูเรียนเขาใจมากกวาแคประเทศจีนมี “อะไร” และยัง
สามารถเขาใจไดวา “อยางไร” หรือ “เพราะเหตุใด” อีกทั้งแบบเรียน
นําเสนอคุณธรรมที่เปนสากลมากข้ึน เนนใหผูเรียนเห็นภาพสังคมจีน แต
ไมตัดสินคุณคาใหเหมาะกับผูเรียนหลากหลายวัฒนธรรม สามารถเปน
กรณีศึกษาในการผลิตแบบเรียนภาษาอื่นได  
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Abstract 

In 2005, the Chinese government enhanced and established the 
teaching of the Chinese language as one of the main national 
strategies. Chinese language textbooks were required to represent 
“Chineseness” in compliance with the strategic development of soft 
power concerning Chinese cultures. This research aims to make a 
comparative study on two series of textbooks that were published 
10 years apart. The first series is Hanyu Jiaocheng, which was 
published in 1999, and the other is Road to Success, which was 
published in 2008 after the teaching of Chinese was established as 
one of the main national strategies. The objectives were to study 
the development of and changes in textbooks produced in different 
periods of time. The methodology was based mainly on documentary 
research, comparing the representation of cultural knowledge stated 
in both series of textbooks. Specifically, cultural knowledge was 
divided into three dimensions: products, behaviors, and ideas.  
Furthermore, a statistical tool was applied to investigate the frequency 
of terms and representation of issues relevant to the said three 
dimensions. It was found that Hanyu Jiaocheng represented cultures 
and ideas in a remarkably enjoyable and colorful style; however, the 
cultural representation of behaviors and products were not quite 
evident. The learners, therefore, did not receive insightful knowledge. 
On the other hand, Road to Success emphasized behaviors that 
represented the stories of different groups of people in society. Other 
dimensions were also represented in a detailed and comprehensive 
manner. In addition to “what” China has, this series enables the 
learners to understand “how” and “why” China has the said things. 
Moreover, the latter series presents more universal virtues. This 
style of representation also encourages the learners to see depictions 
of Chinese societies rather than evaluating them. Thus, the series is 
appropriate for those who have diversified cultures. Above all, the 
series can be used as a case study for producing textbooks of other 
languages. 
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1. บทนํา 

 นับแตที่สาธารณรัฐประชาชนจีนดําเนินนโยบายปฏิรูปและเปดประเทศเปนตนมา 
รัฐบาลจีนไดจัดตั้งคณะกรรมการการศึกษาดานการเรียนการสอนภาษาจีนสําหรับชาวตางชาติ
ขึ้นโดยเฉพาะ ภายหลังเปลี่ยนช่ือเปน 国家汉办 (Hanban) เพื่อดูแลงานเผยแพรภาษาจีนใน
ฐานะที่เปนเครื่องมือสําคัญและเปนสะพานเช่ือมที่ทําใหสังคมตลอดจนปจเจกบุคคลของประเทศ
ตาง  ๆ ไดรูจักและเขาใจประเทศจีน และความเปนจีนมากขึ้น   
 ป ค.ศ. 2005 ปกก่ิงไดจัดการประชุมใหญภาษาจีนโลกขึ้นเปนครั้งแรก ซึ่งทําใหจีน
ผันทิศทางจาก “การเรียนการสอนภาษาจีนสําหรับผูเรียนชาวตางชาติ” ไปเปน “การผลักดัน
ภาษาจีนไปสูความเปนนานาชาต”ิ (Qin Huilan, 2012, p. 170) อีกทั้ง Qin ไดเสนอวาการเรียน
การสอนภาษาจีนจากยุคปฏิรูปเปดประเทศเปนตนมาที่เคยเปนลักษณะรูปแบบ “เปดประตูตอนรับ” 
จึงไดรับการยกระดับกลายเปนยุทธศาสตรสําคัญของประเทศ  
 การผลักดันภาษาจีนไปสูความเปนนานาชาติยังสอดคลองกับยุทธศาสตรระยะยาว
ของจีน ที่วางสถานะตนเองวาเปน “การทะยานขึ้นอยางสันติ”1 ซึ่งยุทธศาสตรนี้ทําใหจีนตอง
พัฒนาอํานาจโดยรวม โดยเฉพาะอยางยิ่งความตองการยกระดับอํานาจออน (Soft Power) 
ของตนเองอันจะสงผลตอฐานะและภาพลักษณของจีนในเวทีโลก วางใหยุทธศาสตรการพัฒนา
อาศัยภาพของการทะยานขึ้นโดยมีวัฒนธรรมเปนเสาหลักสําคัญ (Xu Jilin, 2004, p. 46) 
เนื่องจากหลังเหตุการณเทียนอันเหมินและการที่สหรัฐอเมริกาดําเนินนโยบายปดลอมจนีเรื่อยมา 
ตลอดจนการนําเสนอความเช่ือ “ภัยคุกคามจากจีน” (China Threat) เหลานี้ลวนสงผลเสียตอ
การพัฒนาและฐานะของจีนในเวทีโลก ดังนั้น จีนจําเปนตองสรางอํานาจออน เพื่อสื่อสารและ
ตอรองใหชาติอื่นคลอยตามหรือเห็นดวยกับจีน จึงจะสามารถกาวขามปญหาการปดลอมจีนได  
 Gil (2008) อธิบายวา สิ่งที่จีนตองการจากอํานาจออนมี 4 ประการ ไดแก 1) จีนตองการ
สภาพแวดลอมภายนอกที่มีสันติภาพอันจะสงผลดีตอการพัฒนาเศรษฐกิจภายใน 2) จีนสามารถ
แสดงตนเปนผูเลนในเวทีโลกที่มีบทบาทในเชิงสรางสรรคและเต็มไปดวยความรับผิดชอบ 3) จีน
ตองการทําใหประเทศอื่นๆ เห็นวาจีนสามารถเปนมหาอํานาจและถึงขั้นที่เทียบเทาสหรัฐอเมริกา
ไดในระยะยาว และ 4) จีนตองการโดดเด่ียวไตหวัน โดยโนมนําใหประเทศอื่นตัดความสัมพันธ
ทางการทูตกับไตหวันและมาสถาปนาความสัมพันธทางการทูตอยางเปนทางการกับจีนแผนดิน 

                                                             
1 “การทะยานข้ึนอยางสันติของจีน” วาทะน้ีไดรับการกลาวคร้ังแรกโดยนายเจิ้งปเจียน รองผูอํานวยการ

โรงเรียนพรรคคอมมิวนิสต ในการปาฐกถา เร่ือง หนทางใหมในการทะยานข้ึนอยางสันติของจีนกับอนาคตของ
เอเชีย ใน ป ค.ศ. 2003 จากน้ันไมนาน นายกเวินเจียเปาไดกลาวซํ้าอีกในการประชุมผูนําอาเซียน และใน
ระหวางการเยือนสหรัฐอเมริกา จึงนับไดวาเปนนโยบายยุทธศาสตรทางการทูตของจีนนับแตน้ันเปนตนมา 
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ใหญ จากความสําคัญดานยุทธศาสตรที่กลาวมาขางตนเปนปจจัยใหการจัดการเรียนการสอน
ภาษาจีนไดรับการสงเสริมและวางใหเปนยุทธศาสตรสําคัญในการพัฒนาอํานาจออน  
 เม่ือมียุทธศาสตรการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาจีน สิ่งสําคัญที่ตองพัฒนาควบคู
กันไป คือ แบบเรียนภาษาจีนที่จะเปนสื่อสําคัญในการจัดการเรียนการสอน และจะกลายเปน
เครื่องมือทางยุทธศาสตรตามไปดวย กลาวคือ แบบเรียนไมไดสอนเพียงแตตัวภาษา แตยังเปน
เครื่องมือในการถายทอดสงผานโลกทัศน คุณคา คานิยม และภาพลักษณความเปนจีนใหแก
ผูเรียนไดซึมซับรับเอาอยางไมรูตัว สิ่งที่แบบเรียนถายทอดแกผูเรียนจึงแฝงไปดวยสารที่จีน
ตองการจะสงผานใหแกผูเรียนในระดับปจเจกบุคคล ซึ่งสอดคลองกับแนวคิดอํานาจออนที่
มุงเนนลงไปถึงระดับปจเจกบุคคล 
 จากความเปนมาและความสําคัญขางตน ผูวิจัยจึงตองการศึกษาพัฒนาการและความ
เปลี่ยนแปลงในการนําเสนอวัฒนธรรมความเปนจีนผานแบบเรียนภาษาจีนสําหรับผูเรียน
ชาวตางชาติ อันสืบเนื่องมาจากการยกระดับนโยบายทางยุทธศาสตรการสอนภาษาจีนดังที่ได
กลาวไปแลว ในการนําเสนอภาพลักษณความเปนจีนและคานิยมแบบจีนซึ่งแฝงฝงอยูใน
วัฒนธรรมที่แบบเรียนสําหรับผูเรียนชาวตางชาติตองการ “สงผาน” “ถายทอด” ความเปนจีน
ใหแกผูเรียนไดซึมซับรับเอาอยางเปนธรรมชาติและไมตระหนักรู อันจะทําใหผูเรียนที่เปน
เปาหมายระดับปจเจกบุคคลเขาใจความเปนจีนและเกิดการยอมรับในวัฒนธรรมจีน ซึ่งถือเปน
เปาหมายสําคัญของการพัฒนาอํานาจออนที่เนนปริมณฑลทางวัฒนธรรม  
 ในการศึกษานี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาเปรียบเทียบแบบเรียน 2 ชุด ที่จัดทําขึ้นใน
ชวงเวลาที่ตางกัน คือ กอนและหลังการยกระดับยุทธศาสตรการเรียนการสอนภาษาจีน ไดแก 
ชุดแบบเรียนภาษาจีน《汉语教程》Hanyu Jiaocheng ฉบับพิมพ ป ค.ศ. 1999 และชุด
แบบเรียนภาษาจีน《成功之路》Road to Success ฉบับตีพิมพ ป ค.ศ. 2008 โดยมุงศึกษา
วิเคราะหเนื้อหาดานวัฒนธรรมที่แบบเรียนแตละชุดนําเสนอ แบบเรียนแตละชุดเนนสอดแทรก
และเผยแพรวัฒนธรรมประเด็นใดเปนพิเศษ มีวิธีการนําเสนออยางไร ตลอดจนพัฒนาการและ
ความเปลี่ยนแปลงของการนําเสนอเนื้อหาทางวัฒนธรรมของแบบเรียนทั้งสองชุด  
 
2. งานวิจยัทีÉเกีÉยวข้อง 

 การสอนภาษากับวัฒนธรรมในกรณีภาษาจีนมีประเด็นสําคัญ ๆ ที่มีการอภิปรายอยาง
กวางขวางประกอบดวย 3 ประเด็น ไดแก ความสัมพันธระหวางการสอนภาษากับวัฒนธรรมใน
การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตางประเทศ รูปแบบและเนื้อหาของแบบเรียนวัฒนธรรมสําหรับ
ชาวตางชาติ และขอบขายเนื้อหาดานวัฒนธรรมสําหรับชาวตางชาติรวมถึงการแบงระดับใน
การสอนวัฒนธรรม (Li Xiubin, 2013, p. 73) 
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2.1 ความสมัพนัธ์ระหว่างภาษากบัวฒันธรรมในการสอนภาษาจีนในฐานะ

ภาษาต่างประเทศ  
Lin Guoli (1997, p. 17-19) ไดอภิปรายวา ในการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาตางประเทศ 

ภาษากับวัฒนธรรมมีความสัมพันธแบบหลัก-รอง ภาษาเปนหลัก วัฒนธรรมเปนรอง “วัฒนธรรม” 
ในการสอนภาษาจีน หมายถึง “วัฒนธรรมในการใชภาษาที่ทําใหชาวตางชาติเรียนและเขาใจ
ภาษาจีน ใชภาษาจีนในการติดตอกับชาวจีนได” เราจะเห็นไดวา การนิยามเชนนี้จะทําให 
“วัฒนธรรม” ในการสอนภาษาจีนเปนนิยามที่คอนขางแคบ อีกทั้งตัวภาษาเองก็เปนภาชนะ
รองรับและแสดงการปรากฏรวมถึงบันทึกถึงวัฒนธรรมในดานตาง  ๆ อยูแลว เชน ประวัติศาสตร 
ภูมิศาสตร เศรษฐกิจ สังคม ศิลปะ วรรณคดี หรือเรื่องราวในชีวิตประจําวันทั่วไป ลวนเปนการ
ปรากฏตัวของวัฒนธรรมที่อาศัยภาษาเปนเครื่องมือในการสื่อสาร ดังนั้นหากมองเพียงประเด็น
ของ Lin Guoli ยอมทําใหการสอนวัฒนธรรมในการเรียนการสอนภาษาจีนไมครอบคลุมพอ  
 นักวิชาการคนสําคัญอีกทาน คือ Zhang Ying (2006, p. 64) ไดแบงการสอนวัฒนธรรม
ในการสอนภาษาจีนออกเปนสองดาน คือ “องคประกอบดานวัฒนธรรมที่อยูในภาษา” หมายถึง 
วัฒนธรรมที่สอดแทรกอยูในภาษาในมิติของระบบเสียง ไวยากรณ ความหมาย และวัจนปฏิบัติ-
ศาสตร เปนตน และ “ความรูทางวัฒนธรรม” หมายถึง เนื้อหาทางวัฒนธรรมที่ทําใหเขาใจสังคมจีน  
 สวน Liu Xun (2000, pp. 131-133) ไดอภิปรายการสอนวัฒนธรรมที่เก่ียวของกับ
การสอนภาษาจีนเปนภาษาตางประเทศ โดยจําแนกเปนสามระดับ ไดแก  
 1) องคประกอบทางวัฒนธรรมที่อยูในตัวภาษา เปนความรูที่ผูเรียนจะไดสัมผัสเม่ือ
เริ่มเรียนภาษาจีน องคประกอบเหลานี้จะแฝงฝงอยูในคําศัพท ไวยากรณ และวัจนปฏิบัติศาสตร 
ซึ่งเปนสิ่งที่สะทอนถึงจิตใจและวิธีคิดของชนชาติจีน วัฒนธรรมเหลานี้จะเปนตัวกําหนดการทํา
ความเขาใจและการใชในการศึกษาภาษาจีนแบบขามวัฒนธรรม หรืออาจเปนอุปสรรคหรือ
ความเขาใจผิดในการสื่อสารได เนื้อหาวัฒนธรรมในดานนี้มักสอนไปพรอมกับการใชภาษา  
 2) ความรูทั่วไปเก่ียวกับประเทศจีนและความรูพื้นฐานทางวัฒนธรรม เนื้อหาในสวนนี้
แมไมไดเก่ียวของโดยตรงกับการใชภาษา และอาจไมทําใหเกิดความเขาใจผิดหรือเปนอุปสรรค
ในการใชภาษา แตก็เปนเนื้อหาสําคัญที่ผูเรียนจําเปนตองรู และเปนสวนประกอบสําคัญใน  
การเรียนภาษาตางประเทศ แทจริงแลวผูเรียนภาษาจํานวนมากมีวัตถุประสงคในการเรียนก็เพื่อ
ทําความเขาใจกับความรูแบบนี้  
 3) ความรูทางวัฒนธรรมแบบเฉพาะทาง ความรูดานนี้จะเกิดหลังจากที่ไดรับความรู
เก่ียวกับประเทศจีนและความรูพื้นฐานทางวัฒนธรรมไปแลว โดยทั่วไปจะเปนเนื้อหาสําหรับผูมี
ทักษะภาษาจีนในระดับสูง ความรูดานวัฒนธรรมในระดับนี้ไมใชการเรียนการสอนภาษาจีน 
ดังนั้นจะไมจัดอยูในขอบขายการสอนภาษาจีน แตจะเปนการเรียนการสอนดานวัฒนธรรมที่
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วางฐานะควบคูไปกับการเรียนการสอนภาษาจีน แตอยางไรก็ตามยังเนนในประเด็น “สําหรับ
ผูเรียนชาวตางชาติ” เปนสําคัญ  
 เราจะเห็นไดวาจากแนวทางของนักวิชาการทั้งสามทานมีประเด็นที่ทับซอนและ
แตกตางกันอยู อยางไรก็ตาม ไมวาวัฒนธรรมในรูปแบบใด การนําเสนอวัฒนธรรมจะมีเนื้อหา
สองระดับ ระดับผิวเผิน หมายถึง วัตถุทางวัฒนธรรมหรือปรากฏการณตาง  ๆ ที่ผูเรียนสามารถ
สัมผัสได มองเห็นได สวนระดับที่ลึกอีกขั้น คือ วัฒนธรรมในแบบที่มองไมเห็น ซึ่งก็คือ การให
คุณคาและวิธีคิดแบบจีนนั่นเอง และสิ่งที่จะอภิปรายเกี่ยวกับการนําเสนอทางวัฒนธรรมใน
งานวิจัยนี้ จะเก่ียวของกับวัฒนธรรมที่ทําใหเขาใจและใชภาษาจีนสื่อสารได (องคประกอบดาน
วัฒนธรรมที่อยูในภาษา) รวมถึงความรูทางวัฒนธรรมที่เปนผลผลิตของสังคม และวัฒนธรรมที่
เปนคานิยมและวิธีคิดที่แสดงใหเห็นถึงโลกทัศนแบบที่เปนเอกลักษณของจีน 
  
 2.2 รปูแบบและเนืÊอหาของแบบเรียนวฒันธรรมสาํหรบัชาวต่างชาติ  

 ประเด็นอภิปรายนี้ไมไดมุงอภิปรายแบบเรียนที่เนนสอนภาษา แตมุงอภิปรายแบบเรียน
ที่นําเสนอเนื้อหาทางวัฒนธรรมเปนหลัก Lu Jianji (1990, pp. 42-43) จําแนกแบบเรียน
วัฒนธรรมออกเปนสองประเภทใหญ คือ แบบเรียนที่เนนนําเสนอความรูดานวัฒนธรรมเปนหลัก 
การนําเสนอสวนอื่นเปนไปเพื่อขยายความความรูดานวัฒนธรรม สวนอีกแบบหนึ่งเนนการ
นําเสนอในรูปแบบการสอนภาษาเปนหลักพรอมสอดแทรกความรูทางวัฒนธรรม Li Xiubin 
and Zang Shengnan (2013, p. 74) นําเสนอวา ปจจุบันนี้แบบเรียนประเภทแรกที่เนนการ
นําเสนอความรูดานวัฒนธรรมเปนหลัก มีสัดสวนเปนจํานวนนอยกวาแบบเรียนชนิดนี้เนนให
ผูเรียนเขาใจสังคมจีนเปนหลัก จึงนําเสนอวัฒนธรรมในหลาย ๆ  ดาน เชน ภูมิศาสตร ประวัติศาสตร 
ประเพณี วรรณคดี เปนตน เหมาะสมกับผูเรียนที่มีพื้นฐานภาษาจีนในระดับสูง  
 สวนงานวิจัยอีกช้ินหนึ่งของ Zhang Ying (2004) ไดศึกษาแบบเรียนดานวัฒนธรรม
ของจีน และสะทอนใหเห็นถึงลักษณะรวมและปญหาของแบบเรียนกลุมนี้ ดังนี้ 1) มีจํานวนและ
ชนิดเพิ่มขึ้นอยางตอเนื่องทุกป 2) แบบเรียนเขียนขึ้นเพื่อผูเรียนในกลุมกวางๆ ไมมีการกําหนด
เฉพาะเจาะจง 3) เนื้อหาของแบบเรียนมีขอบเขตที่กวางขวาง แตขาดความเปนระบบและการ
กําหนดกรอบเนื้อหาที่ชัดเจน 4) แบบเรียนมีรูปแบบที่หลากหลายกระจัดกระจาย แตไมมีการ
กําหนดวัตถุประสงคในการนําเสนอวัฒนธรรมที่ชัดเจน ในขณะที่งานวิจัยของ Zhou Xiaobing 
et al. (2010) ไดศึกษาเปรียบเทียบแบบเรียนวัฒนธรรมทั้งหมด 9 ชุด กับแบบเรียนภาษา 
ตางประเทศอื่น ใน 5 ประเด็น ไดแก วัตถุประสงค กลุมผูเรียน การคัดสรรเนื้อหา ระดับความยาก
ของการใชภาษา และการออกแบบแบบฝกหัด โดยผลวิจัยสรุปวา แบบเรียนบางชุดยังไมมีการ
กําหนดกลุมผูเรียนที่ชัดเจน เนื้อหาจํานวนมากเปนความรูเก่ียวกับวัฒนธรรมโบราณ ระดับ
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การใชภาษามีความยากเกินไป แบบฝกหัดเก่ียวกับการใชภาษามีจํานวนมากเกินความจําเปน
แตแบบฝกหัดที่สงเสริมการเรียนรูขามวัฒนธรรมกลับมีนอย เปนตน  
 เราจะเห็นไดวา แบบเรียนวัฒนธรรมสําหรับชาวตางชาติที่มีอยูในทองตลาดปจจุบันมี
จํานวนไมนอย ทวาแบบเรียนเหลานี้ยังขาดความสมบูรณและยังคงรอแนวทางการแกปญหา
ความไมเปนระบบและการขาดขอบเขตที่ชัดเจน อยางไรก็ตามเม่ือพิจารณาจากแบบเรียนที่เนน
ดานการสอนทักษะภาษาที่มีจํานวนมากกวาหลายเทาและมีคุณภาพคอนขางดีไดรับการพัฒนา
ออกมาเรื่อย  ๆ แบบเรียนวัฒนธรรมสําหรับชาวตางชาติก็นาจะมีแนวโนมพัฒนาการในทางที่
สมบูรณมากขึ้นเรื่อย ๆ 
 
 2.3 ขอบข่ายเนืÊอหาด้านวฒันธรรมสาํหรบัชาวต่างชาติรวมถึงการแบ่งระดบั

ในการสอนวฒันธรรม 

 จากการแบงประเภทเนื้อหาทางวัฒนธรรมที่แบงกรอบกวาง  ๆ เปนสองประเภทใหญ 
ไดแก องคประกอบดานวัฒนธรรมที่อยูในตัวภาษา กับความรูทางวัฒนธรรม จากจุดนี้นักวิชาการ
จํานวนหนึ่งไดแบงและจัดขอบขายใหเปนรูปธรรมอีกขั้น  
 Hu Mingyang (1993) ไดจัดแบงขอบขายองคประกอบทางวัฒนธรรมออกเปน 6 ดาน
ที่มีอิทธิพลตอการเรียนภาษาจีนของผูเรียนตางชาติมากที่สุด ประกอบไปดวย วัฒนธรรม  
ดานวัตถุธรรม วัฒนธรรมดานจิตวิญญาณ ประเพณีความเคยชิน ความนึกคิดของสังคม วิธีคิด
และการรับรู และระบบเศรษฐกิจ สวน Wang Guo’an (อางถึงใน Li Xiubin & Johnson, 2013, 
pp. 214-215) ไดแบงคําศัพททางวัฒนธรรมออกเปน 5 ประเภท ดังนี้ คําศัพทดานอารยธรรม
ทางวัตถุที่มีเฉพาะในวัฒนธรรมจีน คําศัพทดานอารยธรรมทางจิตวิญญาณที่เปนอัตลักษณของจีน 
คําศัพทดานสังคมการเมืองที่มีเฉพาะในจีน คําศัพทที่เก่ียวกับระบอบเศรษฐกิจจีน และคําศัพท
ที่สะทอนภูมิศาสตรและประเพณีอันเปนเอกลักษณของจีน  
 สําหรับการแบงลําดับขั้นการสอนวัฒนธรรม Li Xiubin and Johnson (2013) ไดสรุป
การแบงขอบขายวา สามารถแบงไดสองทิศทาง คือ แบงโดยอิงทฤษฎีเก่ียวกับวัฒนธรรม ซึ่ง
เปนการนําวัฒนธรรมที่มีมากมายรอบดานมาแบงโดยมีหลักคิดที่เปนรูปธรรมและมีระบบ ทําให
สามารถแยกวัฒนธรรมที่ผสมปนเปกันอยูแยกออกจากกันเพื่ออธิบายเปนเรื่อง  ๆ ไป ตามลําดับ 
การนําเสนอจะมีความตอเนื่องเปนขั้นเปนตอน สวนอีกรูปแบบแบงโดยอิงจากภาคปฏิบัติใน
การสอนวัฒนธรรม ซึ่งการแบงวิธีการนี้อิงความตองการของตัวผูเรียน โดยอาศัยวัฒนธรรมที่
เปนระบบตามวิธีแรก และหยิบยกเฉพาะประเด็นที่นาสนใจหรือตรงตามความตองการเพื่อเขาไป 
สูบทเรียนในแตละครั้ง 
 จากงานวิจัยที่เก่ียวของเหลานี้ แมแสดงใหเห็นถึงขอโตแยงและความไมชัดเจนในดาน
รูปแบบ ขอบขาย การแบงระดับ และความไมสมบูรณของการนําเสนอเนื้อหาทางวัฒนธรรมใน
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การเรียนการสอนภาษาจีนสําหรับชาวตางชาติ แตเราก็ไมอาจปฏิเสธไดวา แบบเรียนเหลานี้
สรางคุณูปการตอวงการวิชาการสอนภาษาจีน กลุมผูเรียนภาษาจีน ตลอดจนนโยบายแหงรัฐ
ของจีนที่ไดประโยชนจากคุณูปการเหลานี้ไมนอย 
 นอกจากงานวิจัยที่อภิปรายเกี่ยวกับความสัมพันธระหวางการสอนภาษาจีนและ
วัฒนธรรมจีนในแบบเรียนแลว ยังมีงานวิจัยที่เก่ียวของกับการวิเคราะหแบบเรียนโดยตรง เชน 
งานวิจัยของ Hong Huaqiao and He Xianzhong (ใน Xiao Lan et al., 2015) เนนนําเสนอ 
ในมุมมองเชิงวิพากษ เปนงานวิจัยภาษาอังกฤษที่ไดรวบรวมตัวบทจากตําราภาษาจีนที่ใชใน
สถาบันขงจื่อทั่วโลกจํานวนหนึ่ง แลวนําเนื้อหาที่แบบเรียนนําเสนอมาวิเคราะหถอดรหัสผาน
เครื่องมือคลังภาษา (corpus) มีวัตถุประสงคเพื่อวิเคราะหอุดมการณที่แบบเรียนภาษาจีน
สําหรับผูเรียนชาวตางชาตินําเสนอ โดยมุงประเด็นเรื่องแบบเรียนครอบงําทางวัฒนธรรมโดย
ใหความสําคัญกับวัฒนธรรมฮั่น ไมนําเสนอความเปนพหุนิยมทางวัฒนธรรม งานวิจัยของ 
Hong and He ช้ินนี้เปนตัวอยางแนวทางและรูปแบบใหผูวิจัยไดศึกษาตอยอดขึ้นไป เนื่องจาก
ผูวิจัยอาศัยกรอบการวิจัยของงานช้ินนี้เปนแนวทางโดยปรับการใชเครื่องมือคลังภาษาและการ
วิเคราะหเนื้อหาใหเหมาะกับงานวิจัยของตนเองเพื่อเปรียบเทียบการนําเสนอเนื้อหาดานวัฒนธรรม
ของแบบเรียนสองชุด ในขณะที่งานวิจัยของ Hong and He เปนการศึกษาในมุมของวาทกรรม
วิเคราะหเชิงวิพากษมุงวิพากษการครอบงําทางวัฒนธรรม 
 

3. ระเบียบวิธีวิจยั  

 ในการดําเนินโครงการวิจัย เรื่อง พัฒนาการและความเปลี่ยนแปลงในการนําเสนอ
วัฒนธรรมความเปนจีนผานแบบเรียนภาษาจีนสําหรับผูเรียนชาวตางชาติ ผูวิจัยกําหนด
กระบวนการวิจัยเปนการวิจัยเชิงคุณภาพเปนหลัก ซึ่งเปนการวิจัยเชิงเอกสาร นอกจากนี้ยังใช
ขอมูลเชิงสถิติ เขามาชวยเพื่อใหผลการวิจัยมีความแมนยําและนาเ ช่ือถือยิ่งขึ้น ซึ่ ง
กระบวนการวิจัยมีรายละเอียดดังตอไปนี้  
 
 3.1 การวิจยัเอกสาร  

 เปนการวิจัยเชิงเปรียบเทียบ เอกสารที่วิจัยประกอบดวยแบบเรียนภาษาจีนสําหรับ
ชาวตางชาติที่ไดรับความนิยมแพรหลายสองชุด ไดแก ชุดแบบเรียนภาษาจีน《汉语教程》

Hanyu Jiaocheng ฉบับพิมพ ป ค.ศ. 1999 และชุดแบบเรียนภาษาจีน《成功之路》Road to 
Success ฉบับพิมพ ป ค.ศ. 2008 แบบเรียนทั้งสองชุดผลิตหางกันประมาณ 10 ป ซึ่งแบบเรียน
ชุดหลังผลิตหลังจาก ป ค.ศ. 2005 ที่รัฐบาลจีนไดจัดการประชุมใหญภาษาจีนโลกขึ้นเปนครั้งแรก
ที่ปกก่ิง อันนําไปสูขอสรุปเชิงยุทธศาสตรที่จีนผันทิศทางจาก “การเรียนการสอนภาษาจีน
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สําหรับผูเรียนชาวตางชาติ” ไปเปน “การผลักดันภาษาจีนไปสูความเปนนานาชาติ” กําหนดให
ภาษาจีนเปนเครื่องมือที่พิเศษและเปนสื่อทางวัฒนธรรมที่จะทําใหประเทศตาง  ๆ ทั่วโลกจะ
เขาใจประเทศจีนยิ่ง ๆ ขึ้น  
 นอกจากนี ้แบบเรียนที่นํามาวิจัยเปรียบเทียบแมเปนแบบเรียนคนละชุด แตเปนคณะ
บรรณาธิการกลุมเดียวกัน และพิมพจากสํานักพิมพเดียวกัน คือ สํานักพิมพมหาวิทยาลัยภาษา
ปกก่ิง ซึ่งเปนสถาบันที่ผลิตแบบเรียนภาษาจีนสําหรับผูเรียนชาวตางชาติที่มีผูนิยมใชทั่วโลก 
ผูวิจัยกําหนดแบบเรียนทั้งสองชุดในระดับวงคําศัพท 3,000 คํา เนื่องจากเปนระดับความรูที่ 
ไมสูงเกินไปนักและมีกลุมผูเรียนเปนจํานวนมาก แบบเรียนที่นํามาใชวิจัยเชิงเอกสารมีทั้งสิ้น 
13 เลม และจะคัดเลือกตัวบทที่นํามาวิจัยเฉพาะบทสนทนาหรือบทอานหลัก และบทอานทายบท
ของแตละบทเรียนดังนี้  

 ชุดที่ 1 Hanyu Jiaocheng แบบเรียนฉบับ ป ค.ศ. 1999 
       《汉语教程》一年级教材第一册（上）Hanyu Jiaocheng 1A      มีทั้งสิ้น 15 บท  
       《汉语教程》一年级教材第一册（下）Hanyu Jiaocheng 1B      มีทั้งสิ้น 15 บท 
       《汉语教程》一年级教材第二册（上）Hanyu Jiaocheng 2A      มีทั้งสิ้น 15 บท 
       《汉语教程》一年级教材第二册（下）Hanyu Jiaocheng 2B      มีทั้งสิ้น 15 บท 
       《汉语教程》一年级教材第三册（上）Hanyu Jiaocheng 3A      มีทั้งสิ้น 20 บท 
       《汉语教程》一年级教材第三册（下）Hanyu Jiaocheng 3B      มีทั้งสิ้น 20 บท  
                             รวมทั้งสิ้น 100 บท 

 ชุดที่ 2 Road to Success แบบเรียนฉบับ ป ค.ศ. 2008 
       《成功之路》起步篇（上）Road to Success Lower Elementary 1 มีทั้งสิ้น 12 บท 
       《成功之路》起步篇（下）Road to Success Lower Elementary 2 มีทั้งสิ้น 16 บท 
       《成功之路》顺利篇（上）Road to Success Elementary 1          มีทั้งสิ้น 12 บท 
       《成功之路》顺利篇（下）Road to Success Elementary 2     มีทั้งสิ้น 12 บท 
       《成功之路》进步篇（上）Road to Success Upper Elementary 1 มีทั้งสิ้น 12 บท 
       《成功之路》进步篇（中）Road to Success Upper Elementary 2 มีทั้งสิ้น 12 บท 
       《成功之路》进步篇（下）Road to Success Upper Elementary 3 มีทั้งสิ้น 12 บท 
                              รวมทั้งสิ้น 88 บท 

 3.2 การวิเคราะห์เนืÊอหาในแบบเรียน 

 จากที่ไดกลาวไปขางตนวา จากบทเรียนจํานวน 2 ชุด รวมทั้งสิ้น 13 เลม ผูวิจัยจะ
คัดเลือกตัวบทที่นํามาวิจัยเฉพาะบทเรียนหลกั (课文/text) และบทอานทายบท (阅读/Reading) 
ของแบบเรียนแตละเลม การวิเคราะหเนื้อหาของแบบเรียนจะวิเคราะหเปรียบเทียบแบบเรียน
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ทั้งสองชุดในประเด็นที่เก่ียวของกับความรูดานวัฒนธรรมที่แบบเรียนนําเสนอ ซึ่งแบงเปน 3 มิติ
ตามแนวทางของ Tomalin and Stempleski (1993) ไดแก มิติวัฒนธรรมดานผลผลติ (products) 
มิติวัฒนธรรมดานพฤติกรรม (behaviors) และวัฒนธรรมดานความคิด (ideas) ซึ่งเม่ือนําเนื้อหา
ในแบบเรียนมาจัดหมวดหมูยอยลงในแตละมิติ ยังสามารถแบงกลุมยอยได ดังนี้   

 1) มิติวัฒนธรรมดานผลผลิต (products) 
  - ภูมิศาสตร เชน ช่ือเมือง ที่ตั้ง ดินฟาอากาศ    
  - ประวัติศาสตรและบุคคลสําคัญ  
  - วรรณคดี  
  - ศิลปะ เชน ดนตรี ภาพวาด การแสดงตางๆ  
 2) มิติวัฒนธรรมดานพฤติกรรม (behaviors) 
  - อาหารการกิน 
  - มารยาท 
  - วิถีชีวิต  
  - เทศกาล ประเพณี   
 3) มิติวัฒนธรรมดานความคิด (ideas) 
  - ความเช่ือ  
  - คุณธรรม จริยธรรม 
  - คานิยม 
 
 3.3 การวิจยัเชิงปริมาณโดยใช้เครืÉองมือคลงัข้อมลู (Corpus tool)   

 นอกเหนือจากวิเคราะหเนื้อหาจากแบบเรียนที่กําหนดแลว งานวิจัยนี้ยังใชเครื่องมือ
วิจัยเชิงสถิติที่นิยมใชในการวิจัยทางภาษาศาสตรเพื่อความนาเช่ือถือยิ่งขึ้น โดยนําเนื้อหาใน
แบบเรียนมาสรางเปนคลังขอมูล (corpus tool) ดวยโปรแกรม Antconc แลวนําขอมูลเหลานั้น
มาใชวิเคราะหเชิงสถิติ เชน ความถี่ในการปรากฏของคําที่เก่ียวของกับวัฒนธรรม ตัวละครใด
เปนผูนําเสนอตลอดจนวิธีการ น้ําเสียง เปนตน ทําใหสามารถวิเคราะหความคิดและวิธีการ
นําเสนอของผูแตงแบบเรียนโดยผานตัวละครแตละตัวในบทสนทนาได เปนตน   
 การวิเคราะหโดยใชคลังขอมูลเริ่มตนดวยการนําตัวบทของแบบเรียนทั้งสองชุด รวม
ทั้งสิ้น 13 เลม คัดเลือกเฉพาะตัวบทที่นํามาวิจัยเฉพาะบทเรียนหลัก และบทอานทายบทของ
แบบเรียนแตละเลม นํามาพิมพลงในโปรแกรม Microsoft Word โดยแยกไฟลเปน 2 ไฟล ไดแก 
ไฟลตํารา Hanyu Jiaocheng และไฟลตํารา Road to Success เก็บรักษาในรูปแบบไฟล .txt 
จากนั้นจึงนําขอมูลในรูปแบบไฟล .txt ไปสรางคลังขอมูลโดยบรรจุขึ้นโปรแกรม Antconc 
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เพื่อใหโปรแกรมประมวลผลจนไดออกมาเปนหนวยวิเคราะห (tokens) สําหรับวิเคราะหเชิง
สถิติตอไป 
 จากนั้นเราจะกําหนดคําสําคัญ (keywords) ในประเด็นวัฒนธรรมตาง  ๆ ที่ตองการคน 
เชน 中国 (ประเทศจีน) 美国 (สหรัฐอเมริกา) 北京 (ปกก่ิง)2 上海 (เซี่ยงไฮ) หรือช่ือตัวละครที่
ปรากฏในเรื่อง เชน 玛丽 (หมาลี่) 大卫 (ตาเวย) 山本 (ซานเปน) เปนตน เม่ือใสคําสําคัญลงไป
ใหโปรแกรมประมวลผลแลว จะทําใหทราบถึงสถิติการปรากฏของคํานั้นๆ อีกทั้งยังทําใหทราบ
ถึงขอความหรือประโยคที่เปนบริบทแวดลอมของคํานั้น ๆ  ดวย ทําใหเราทราบไดวา เม่ือแบบเรียน
กลาวถึงคําสําคัญหนึ่ง  ๆ มักนําเสนอโดยเก่ียวของกับเรื่องใดหรือประเด็นใด หรือตัวละครที่
แบบเรียนกําหนดใหเปนตัวแทนประเทศหนึ่ง  ๆ มักสะทอนอุดมการณหรือความคิดแบบใดผาน
บทสนทนา เปนตน  
 งานวิจัยนี้จะใชคลังขอมูลเพื่อเปนสวนเสริมประกอบแนวทางการวิจัยเชิงคุณภาพ 
โดยอาศัยผลการวิจัยเชิงสถิติเพื่อมายืนยันผลการวิจัยเชิงคุณภาพ 
   
 3.4 กระบวนการวิเคราะห์ข้อมลู  

 ในกระบวนการวิเคราะหขอมูล การกําหนดคําถามในการวิจัยเพื่อใหสอดคลองกับ
วัตถุประสงคมีดังนี้  

1) แบบเรียนเผยแพรเนื้อหาอะไรในเชิงวัฒนธรรม และนําเสนอเนื้อหาหรือเผยแพร
วัฒนธรรมประเด็นใดเปนพิเศษ ในขั้นตอนนีผู้วิจัยจะนําตัวบทของแตละบทเรียน จัดกลุม จําแนก
ขอมูลลงในประเด็นวัฒนธรรมแตละมิติ ไดแก มิติดานผลผลิต ดานพฤติกรรม และดานความคิด 
ซึ่งจะทําใหเห็นไดชัดเจนวา แบบเรียนแตละชุดเนนนําเสนอวัฒนธรรมในมิติใดและมากนอย
เพียงใด แบบเรียนสะทอนโลกทัศนและวิธีคิดแบบจีน และสะทอนความมุงหวังเผยแพรภาพลักษณ
อะไรของจีนตอโลก  

2) แบบเรียนนําเสนอในประเด็นวัฒนธรรมแตละมิติอยางไร  
ในขั้นตอนนี้จะนําเนื้อหาเชิงวัฒนธรรมที่จําแนก จัดกลุมแลวมาวิเคราะหกลวิธีการนําเสนอ 
พิจารณาวาแบบเรียนนําเสนอโดยใชวาทศิลปอยางไร พิจารณาวาแบบเรียนใหใครเปนผูพูด
หรือผูเลาเรื่อง น้ําเสียงเปนอยางไร ประเด็นวัฒนธรรมใดไดรับการเชิดชูมาก ประเด็นได
หลีกเลี่ยงไมกลาวถึงหรือถูกกดทับไว เปนตน  
 

                                                             
2 ขอตกลงเบื้องตนในการถอดเสียงทับศัพทภาษาจีนของรายงานวิจัยฉบับน้ี ผูวิจัยใชหลักเกณฑ

ของราชบัณฑิตยสถาน หากเปนคําที่ใชในภาษาไทยจนคุนเคยแลว ผูวิจัยจะใชตามความคุนเคยในภาษาไทย 
เชน ปกกิ่ง เซ่ียงไฮ เงินหยวน เปนตน หากเปนคําเฉพาะอื่น  ๆ เชน ขงจื๊อ เมงจื๊อ เปนตน ผูวิจัยจะใชเกณฑ 
ทับศัพทตามหลักเกณฑของราชบัณฑิตยสถาน โดยจะใชวา ขงจื่อ เมิ่งจื่อ แทน 



JOURNAL OF LIBERAL ARTS 20, 1 (JANUARY - JUNE 2020)                      

 

79 
 

3) เปรียบเทียบเนื้อหาและรูปแบบการนําเสนอวัฒนธรรมของแบบเรียนทั้งสองชุด ใน
ขั้นตอนนี้นําขอมูลคําตอบจาก 2 ขอขางตนเพื่อมาวิเคราะหความเหมือนและตาง ตลอดจน
พัฒนาการในการนําเสนอแบบเรียนทั้งสองชุดวามีสิ่งใดคงเดิม สิ่งใดหายไป หรือมีพัฒนาการ
อยางไร สอดคลองกับยุทธศาสตรที่ทางรัฐบาลจีนวางไวหรือไม อยางไร   
 

4. ผลการวิจยั 

 ผลการวิจัยแบงเปนสองสวน คือ สวนที่เปนการวิเคราะหขอมูลเชิงปริมาณและคุณภาพ 
สําหรับการวิเคราะหขอมูลเชิงปริมาณ แบงเปนสองดาน ไดแก การประมวลผลดวยคําสําคัญ 
(keyword) และการประมวลผลดวยการจัดกลุมการนําเสนอหัวขอและเนื้อหา สวนการวิเคราะห
ขอมูลเชิงคุณภาพนั้นเปนการวิเคราะหประเด็นการนําเสนอมิติและสาระทางวัฒนธรรมในแตละ
ตัวบทอยางละเอียด แลวจึงสรุปออกมาเปนผลการวิจัย 
  

4.1 ผลการวิเคราะห์ด้วยข้อมลูเชิงปริมาณ 

4.1.1 การประมวลผลด้วยคาํสาํคญั (keyword) 

 เม่ือประมวลผลในรูปแบบคลังขอมูล (corpus concordance) แลว พบวาตัวบทแบบเรียน
ชุด Hanyu Jiaocheng มีจํานวนหนวยวิเคราะหทั้งหมด (tokens) 3 จํานวน 66,322 tokens 
สวนแบบเรียนชุด Road to Success มีจํานวนหนวยวิเคราะหทั้งหมด จํานวน 36,186 tokens 
เหตุผลที่แบบเรียนทั้งสองชุดมีหนวยวิเคราะหแตกตางกันเกือบหนึ่งเทาเนื่องจากแบบเรียนชุด 
Hanyu Jiaocheng มีจํานวนบทที่มากกวาและแตละบทมีเนื้อหายาวกวาแบบเรียนชุด Road to 
Success 
 หากจะวิเคราะหโดยตรงจากหนวยวิเคราะหอาจไมไดผลที่แมนยํานักเนื่องจากจํานวน
หนวยวิเคราะหมีมากเกินไป ดังนั้นการวิจัยนี้จึงนําเฉพาะคาํสําคญัโดยอางอิงจากคําศัพท
ภาคผนวกทายเลมของแบบเรียนแตละเลม คัดเลือกเฉพาะคําที่สามารถจําแนกจัดลงกลุมวัฒนธรรม
ในแตละมิติได ไดแก มิติผลผลิต มิติพฤติกรรม และมิติความคิด การวิเคราะหดวยคําศัพทจะใช
ความหมายของคําสําคัญเปนตัวจําแนกในการจัดกลุม ซึ่งไดใชเกณฑความหมายของคําสําคัญ
จําแนกเปนกลุมมิติเชนเดียวกับการวิเคราะหเชิงคุณภาพ โดยแบงเปน 3 มิติ ดังนี้ 
 
                                                             

3
 หนวยวิเคราะห (tokens) คือ คําที่ปรากฏทั้งหมด หมายถึง คําที่ปรากฏซํ้าทั้งหมดและรวมถึง

กลุมคําดวย เน่ืองจากระบบการตัดคําของโปรแกรม antcons เมื่อนํามาใชกับภาษาจีนไมสามารถตัดคําได
แมนยําเทาภาษาอังกฤษ การตัดคําจึงมีทั้งคําและรวมกลุมคําสั้น  ๆ  เขามาดวย เชน哪、些、地方、哪些地方、

喝、喝啤酒 เปนตน จึงทําใหมีหนวยวิเคราะหมาก  
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1) มิติวัฒนธรรมดานผลผลิต (products) 
- ภูมิศาสตร เชน 北京 (ปกก่ิง) 欧洲 (ยุโรป) 泰山 (ภูเขาไทซาน) 气温 (อุณหภูมิ)  
   雪 (หิมะ) 山水 (ภูเขาและแมน้ํา)  

     - ประวัติศาสตรและบุคคลสําคัญ เชน 孔子(ขงจื่อ) 鲁迅 (หลูซฺว่ิน)  
     比尔•盖茨 (บิล เกตส) 宋 (ราชวงศซง) 
     - วรรณคดี เชน 《啊 Q正传》(ประวัติของอาคิว) 《曹冲称象》 (เฉาชงช่ังชาง)  
            《牡丹的传说》(ตํานานดอกโบตั๋น) 作品 (วรรณกรรม)   
       - ศิลปะ เชน 音乐 (ดนตรี) 画儿 (ภาพวาด) 太极拳 (ไทเกก) 京剧 (งิ้วปกก่ิง)  

        相声 (บทรองตลก)  
2) มิติวัฒนธรรมดานพฤติกรรม (behaviors) 

     - อาหารการกิน เชน 鸡肉 (เนื้อไก) 家常菜 (อาหารพื้นบาน) 油腻 (มันเลี่ยน)  
  酸 (เปรี้ยว)  

     - มารยาท เชน 谢谢 (ขอบคุณ) 客气 (เกรงใจ) 礼物 (ของขวัญ)  
  结交 (การคบคาสมาคม) 委婉 (พูดออมๆ)  

     - วิถีชีวิต เชน 打牌 (เลนไพ) 锻炼 (ออกกําลังกาย) 出租车 (รถแท็กซี่)  
  超市 (ซุปเปอรมารเก็ต)  

     - เทศกาล ประเพณี เชน 春节 (ตรุษจีน) 圣诞节 (คริสตมาส) 布置 (ประดับประดา)  
  热闹 (คึกคัก) 庆祝 (เฉลิมฉลอง)  
3) มิติวัฒนธรรมดานความคิด (ideas) 

     - ความเช่ือ เชน 倒霉 (โชคราย) 算挂 (ดูดวง) 吉利 (มงคล) 保佑 (คุมครอง)  
  破财免灾 (เสียทรัพยฟาดเคราะห)  

     - คุณธรรม จริยธรรม เชน 善恶 (ความดีความช่ัว) 回报 (ตอบแทนบุญคุณ)   
  承担 (รับภาระ) 诈骗 (หลอกลวง) 

     - คานิยม เชน 富强 (ความร่ํารวย) 老家 (บานเกิด) 面子 (หนาตา) 聪明 (ฉลาด)  
  浪费 (สิ้นเปลือง) 闯 (การด้ินรน)  

 
 ผลขอมูลเชิงสถิติโดยภาพรวมพบวา แบบเรียนชุด Hanyu Jiaocheng มีคําสําคัญที่
สามารถนํามาจัดกลุมมิติทางวัฒนธรรมได 886 คํา สวนแบบเรียนชุด Road to Success มี  
คําสําคัญทั้งสิ้น 672 คํา แบบเรียนทั้งสองชุดมีสัดสวนการนําเสนอมิติวัฒนธรรมที่แตกตางกัน
อยูบาง กลาวคือ แบบเรียนชุด Hanyu Jiaocheng จะเนนการนําเสนอเนื้อหาทางวัฒนธรรมใน
มิติความคิดและมิติพฤติกรรมสูงในสัดสวนที่ใกลเคียงกัน คือรอยละ 39.17 และ 39.05 ตามลําดับ 
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สวนคําศัพทที่เก่ียวของกับวัฒนธรรมในมิติผลผลิต มีปรากฏเพียงรอยละ 21.78 สวนแบบเรียน
ชุด Road to Success พบวาไมเนนการนําเสนอมิติวัฒนธรรมดานความคิดเทาชุดแรก แตเนน
ไปที่เรื่องมิติพฤติกรรมมากกวา คิดเปนรอยละ 44.64 ซึ่งถือเปนสัดสวนที่สูงมากอยางมีนัยสําคัญ 
สวนมิติความคิดและมิติผลผลิตมีสัดสวนลดหลั่นกัน คือ รอยละ 29.91 และ 25.45 ตามลําดับ  
 

 
       

ภาพทีÉ 1 การเปรียบเทียบคําสําคัญที่ปรากฏในแตละมิติวัฒนธรรม 
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มิติผลผลิต มิติพฤติกรรม มิติความคิด

คําสําคัญที่ปรากฏในแตละมิติวัฒนธรรม (คิดเปนรอยละ)

Hanyu Jiaocheng Road to Success
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ภาพทีÉ 2 การเปรียบเทียบคําสําคัญที่ปรากฏในแตละมิติวัฒนธรรม แยกเปนหมวดหมูยอย 

 
หากมองเพียงผิวเผินจากแบบเรียนทั้งสองชุด จะพบวาการนําเสนอวัฒนธรรมทั้งสาม

มิติมีสัดสวนที่โดดเดนแตกตางกัน แบบเรียนชุด Hanyu Jiaocheng เนนที่มิติความคิดโดยเฉพาะ
ดานคุณธรรมจริยธรรมในสัดสวนที่สูงกวาดานอื่นอยางมีนัยสําคัญ สวนชุด Road to Success 
เนนใหความสําคัญกับการนําเสนอมิติพฤติกรรมโดยเฉพาะดานวิถีชีวิต สวนอีกสองดาน ไดแก 
ดานความคิดและดานผลผลิตมีสัดสวนที่ไมแตกตางกันมากเกินไปนัก แตหากวิเคราะหลึกลงไป
อีกช้ันหนึ่ง เม่ือเราพิจารณาแบบเรียนทั้งสองชุดที่มีสัดสวนการปรากฏของคําศัพทเฉพาะมิติ
ผลผลิตที่มีสัดสวนถึงรอยละ 25.45 และ 21.78 (ตามตารางที่ 1) แทจริงแลวปจจัยที่ทําใหคาสูง
มาจากเนื้อหาทางวัฒนธรรมดานภูมิศาสตรที่มีสัดสวนถึงรอยละ 14.58 และ 9.48 ตามลําดับ 
ในขณะที่เนื้อหาวัฒนธรรมในดานอื่น ไดแก ประวัติศาสตรและบุคคลสําคัญ วรรณคดี และศิลปะ 
จะมีคาสัดสวนอยูที่ประมาณรอยละ 3-5 ในแบบเรียนทั้งสองชุด (ตามตารางที่ 2) สาเหตุที่
เนื้อหาวัฒนธรรมดานภูมิศาสตรมีปรากฏในสัดสวนมาก เนื่องจากคําศัพทจํานวนมากเปนช่ือ
สถานที่ ไมวาจะเปนช่ือ ทวีป ประเทศ มณฑล เมือง ตลอดจนสถานที่ทองเที่ยวตาง  ๆ ซึ่ง
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แทจริงแลวคําสําคัญที่เปนช่ือเฉพาะเหลานี้จะกระจายกันปรากฏในการนําเสนอเนื้อหามิติ
วัฒนธรรมดานอื่น  ๆ ดวย ไมไดเปนการมุงนําเสนอดานภูมิศาสตรโดยตรงนัก แตดวยการอิง
ความหมายในการจําแนกลงกลุมวัฒนธรรมมิติตาง  ๆ จึงทําใหช่ือสถานที่เหลานี้แมปรากฏใน
การนําเสนอมิติอื่นก็ตองจัดลงกลุมภูมิศาสตร ทําใหมิติผลผลิตดานภูมิศาสตรมีสัดสวนการ
ปรากฏสูงเกินดานอื่น ๆ ในกลุมเดียวกัน หากไมนับรวมดานภูมิศาสตร จะเห็นไดวามิติผลผลิต
ของตําราทั้งสองชุดมีสัดสวนการนําเสนอในปริมาณที่นอยกวามิติพฤติกรรมและมิติความคิดมาก 

เม่ือพิจารณาจากหมวดหมูยอยตามตารางที่ 2 พบวา แบบเรียนชุด Hanyu Jiaocheng 
นําเสนอคําศัพทเนื้อหาดานคุณธรรมจริยธรรมมากที่สุด คิดเปนสัดสวนรอยละ 23.81 นําเสนอ
คําศัพทเนื้อหาดานวิถีชีวิตมากเปนอันดับสอง คิดเปนสัดสวน 20.99 ดานคานิยมนําเสนอมาก
เปนอันดับสาม คิดเปนรอยละ 13.09 สวนดานอื่น ๆ มีสัดสวนการนําเสนอเฉลี่ยรอยละประมาณ 
4-7 สวนดานความเช่ือและวรรณคดีไดรับการนําเสนอในสัดสวนนอยที่สุด คิดเปนรอยละ 2.26 
เทากัน  
 สวนแบบเรียนชุด Road to Success นําเสนอคําศัพทดานวิถีชีวิตมากที่สุด คิดเปน
สัดสวนรอยละ 22.77 รองลงมาคือดานคุณธรรมจริยธรรม คิดเปนรอยละ 19.79 อันดับสาม
ไดแก ดานภูมิศาสตร คิดเปนสัดสวน 14.58 สวนดานอื่น ๆ  มีสัดสวนไมเกินรอยละ 10 แบบเรียน
ชุดนี้นําเสนอดานความเช่ือในสัดสวนที่นอยที่สุดเชนกัน คิดเปนรอยละ 1.69 
 จากการวิเคราะหดวยคําสําคัญพบวา แบบเรียนทั้งสองชุดโดยภาพรวมแลวนําเสนอ
เนื้อหาทางวัฒนธรรมไปในทิศทางเดียวกัน มีความแตกตางกับเพียงเล็กนอย โดยชุดหนึ่งเนน
ดานคุณธรรมจริยธรรม สวนอีกชุดหนึ่งเนนดานวิถีชีวิตมากกวา แตอยางไรก็ตาม ไมได
แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญ  

4.1.2 การประมวลผลด้วยการจดักลุ่มการนําเสนอหวัข้อและเนืÊอหา 

 สําหรับการจัดกลุมมิติวัฒนธรรมที่จําแนกตามหัวขอเรื่องและเนื้อหา จะแบงกลุมเนื้อหา
ทางวัฒนธรรมเปนสามมิติเชนเดียวกัน ไดแก มิติผลผลิต มิติพฤติกรรม และมิติความคิด ซึ่งใช
เกณฑการนําเสนอหัวขอในการจําแนกและจัดกลุม ดังตัวอยางตอไปนี้  

1) มิติวัฒนธรรมดานผลผลิต (products) 
- ภูมิศาสตร เชน เรื่องภูมิอากาศ ภูมิประเทศ สถานที่ทองเที่ยว เมืองตางๆ 
- ประวัติศาสตรและบุคคลสําคัญ เชน ประวัติของขงจื่อ เรื่องราวของหูทง จักรพรรดิฉินซ ี 
- วรรณคดี เชน ตํานานเรื่องเลา การนําเสนอวรรณกรรมที่มีช่ือเสียง ที่มาของสุภาษิต 
- ศิลปะ เชน ดนตรี ภาพวาด การแสดงตางๆ  
2) มิติวัฒนธรรมดานพฤติกรรม (behaviors) 
- อาหารการกิน เชน เมนูอาหาร การสั่งอาหาร มารยาทในการรับประทานอาหาร 
- มารยาท เชน การทักทาย ขอบคุณ ขอโทษ การตอบรับ ตอบปฏิเสธ การอวยพร  
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- วิถีชีวิต เชน การซื้อของ กีฬาและการพักผอน กิจวัตรประจําวัน อาการเจ็บปวย 
การศึกษา  
    - เทศกาล ประเพณี เชน ตรุษจีน ไหวพระจันทร การฉลองวันเกิด งานมงคลสมรส 

3) มิติวัฒนธรรมดานความคิด (ideas) 
- ความเช่ือ เชน เลขมงคล ความเช่ือเรื่องสีสัน การตั้งช่ือ การฟาดเคราะห  
- คุณธรรม จริยธรรม เชน ความกตัญู การตอบแทน ความรับผิดชอบ การมีน้ําใจ  
- คานิยม เชน การประสบความสําเร็จ ระบบการทํางานแบบขาวหมอใหญ รสนิยม

ดานตาง  ๆ การอนุรักษสิ่งแวดลอม  
 
 แบบเรียนชุด Hanyu Jiaocheng มีหัวขอทั้งหมด 136 หัวขอ และแบบเรียนชุด Road 
to Success มีหัวขอทั้งหมด 115 หัวขอ ผลการวิเคราะหพบวา แบบเรียนชุด Hanyu Jiaocheng 
เนนการนําเสนอเนื้อหาทางวัฒนธรรมในมิติความคิดสูงถึงรอยละ 41.91 รองลงมาคือ หัวขอที่
เก่ียวของกับวัฒนธรรมในมิติพฤติกรรมมีปรากฏรอยละ 32.35 สวนหัวขอที่นําเสนอวัฒนธรรม
ในมิติผลผลิต มีปรากฏนอยที่สุดคิดเปนรอยละ 21.78 สวนแบบเรียนชุด Road to Success 
เนนการนําเสนอหัวขอเรื่องมิติพฤติกรรมมากกวาอยางมีนัยสําคัญ คิดเปนรอยละ 50.43 สวน
การนําเสนอหัวขอมิติความคิดและมิติผลผลิตมีสัดสวนใกลเคียงกัน คือ รอยละ 25.22 และ 
25.45 ตามลําดับ  

 

ภาพทีÉ 3 สัดสวนการนําเสนอมิติวัฒนธรรมโดยจําแนกตามหัวขอและเน้ือหา  
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ภาพทีÉ 4 สัดสวนการนําเสนอมิติวัฒนธรรมโดยจําแนกตามหัวขอและเน้ือหา แยกเปนหมวดหมูยอย 

 
 หากพิจารณาจากหมวดหมูยอย พบวาแบบเรียนชุด Hanyu Jiaocheng นําเสนอ
เนื้อหาดานคุณธรรมจริยธรรมมากที่สุด คิดเปนสัดสวนรอยละ 29.41 รองลงมาเปนดานวิถีชีวิต 
มีสัดสวนรอยละ 14.71 สวนแบบเรียนชุด Road to Success นําเสนอเนื้อหาดานวิถีชีวิตมาก
ที่สุด คิดเปนสัดสวนรอยละ 29.57 รองลงมาเปนดานคุณธรรมจริยธรรม มีสัดสวนรอยละ 18.26 
สวนการนําเสนอดานอื่น ๆ ของแบบเรียนทั้งสองชุดมีสัดสวนไมถึงรอยละ 10 และดานความเช่ือ
มีการนําเสนอในสัดสวนนอยที่สุดเหมือนกัน คิดเปนรอยละ 3.68 และ 1.74 ตามลําดับ 
 เม่ือเปรียบเทียบผลการวิเคราะหสัดสวนการนําเสนอวัฒนธรรมในแตละมิติจากการ
จําแนกดวยคําสําคัญ พบวา คอนขางสอดคลองกับการจําแนกดวยการวิเคราะหจัดกลุมการ
นําเสนอมิติทางวัฒนธรรมโดยอาศัยหัวขอเรื่องและเนื้อหาที่ตัวบทนําเสนอ จะเห็นไดวาแบบเรียน
ทั้งสองชุดมีการนําเสนอเนื้อหาที่ไมแตกตางกันมากนัก แบบเรียน Hanyu Jiaocheng เนนเรื่อง
คุณธรรมจริยธรรม รองลงมา คือ วิถีชีวิต สวนแบบเรียน Road to Success กลับเนนเรื่องวิถี
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ชีวิตมากกวา รองลงมาจึงเปนเรื่องคุณธรรมจริยธรรม สวนหัวขออื่น ๆ เปนไปในทิศทางเดียวกัน 
คือ มีสัดสวนไมถึงรอยละ 10 จากขอมูล แมผลการวิเคราะหเชิงสถิติจากสองวิธี คือ จากคําสําคัญ
และจากหัวขอเรื่องจะใหผลขัดแยงกันในบางดาน เชน เม่ือมองภาพรวมการนําเสนอคําศัพท
ของแบบเรียน Road to Success ในมิติดานผลผลิตจะมีสัดสวนมากกวา Hanyu Jiaocheng 
ในขณะที่การนําเสนอหัวขอมิติผลผลิตของ Road to Success กลับมีสัดสวนที่นอยกวา Hanyu 
Jiaocheng แตก็เปนคาที่แตกตางกันอยางไมมีนัยสําคัญ อยางไรก็ตาม จากขอมูลแสดงใหเห็นวา 
การที่แบบเรียน Hanyu Jiaocheng นําเสนอวัฒนธรรมในมิติความคิดในสัดสวนที่มาก แสดงวา
แบบเรียนใหน้ําหนักไปที่การปลูกฝงคุณธรรมจริยธรรมที่อยูบนฐานคิดความเปนจีนใหแกผูเรียน
มากกวาการใหขอมูลเก่ียวกับประเทศจีนซึ่งเรื่องรูปธรรม สวนแบบเรียน Road to Success มี
พัฒนาการขึ้นโดยใหขอมูลดานพฤติกรรมและวิถีชีวิตของผูคนในสังคมจีนซึ่งเปนเรื่องรูปธรรม
มากขึ้น แตก็ยังไมละทิ้งเปาหมายในการปลูกฝงคุณธรรมจริยธรรมเชนเดิม   
 จากขอมูลขางตนที่เปนขอมูลเชิงปริมาณ ทําใหทราบถึงสัดสวนการนําเสนอเนื้อหา
ทางวัฒนธรรมแตละดานที่แมนยํามากขึ้น วาแบบเรียนเนนนําเสนอประเด็นใดมากนอยตางกัน 
อันจะสามารถชวยยืนยันผลวิจัยเชิงคุณภาพใหมีน้ําหนักมากยิ่งขึ้น และเมื่อนํามาวิเคราะห
รวมกับการวิเคราะหเชิงคุณภาพแลว ยิ่งทําใหเห็นภาพการนําเสนอทางวัฒนธรรมในแตละมิติ
ชัดเจนวามีความสอดคลองกัน 
  

4.2 ผลการวิเคราะห์ข้อมลูเชิงคณุภาพ 

 จากผลการวิจัยพบวาแบบเรียนทั้งสองชุด ไดแก Hanyu Jiaocheng และ Road to 
success นําเสนอวัฒนธรรมในสามมิติ ไดแก มิติผลผลิต มิติพฤติกรรม และมิติความคิด หาก
มองในภาพรวมแบบเรียนทั้งสองนําเสนอเนื้อหาสาระทางวัฒนธรรมไมแตกตางกันมากนั้น 
เนื้อหาที่แบบเรียนทั้งสองชุดนําเสนอประเด็นวัฒนธรรมที่เหมือนกัน ไดแก เรื่องภูมิศาสตร 
นําเสนอเรื่องเมืองปกก่ิง เซี่ยงไฮ และเมืองทองเที่ยวอื่น  ๆ ดานประวัติศาสตรและบุคคลสําคัญ 
ตางนําเสนอเรื่องประวัติขงจื่อ และหูทงที่เปนสถาปตยกรรมและประวัติศาสตรเฉพาะของเมือง
ปกก่ิง ดานศิลปะ นําเสนอมวยไทเก็ก ภาพจีน พูกันจีน งิ้วปกก่ิง เปนตน ดานอาหารการกิน 
นําเสนอวิธีสั่งอาหาร เมนูอาหาร และมารยาทในการรับประทานอาหาร ดานมารยาท ไดแก 
การขอบคุณ ขอโทษ ปฏิเสธ และมารยาททั่วไป ดานวิถีชีวิต นําเสนอเรื่อง กิจวัตรประจําวัน 
การแตงกาย ซื้อของ แพทยแผนจีน การออกกําลังกาย ดานเทศกาลประเพณี นําเสนอเทศกาล
สําคัญ  ๆ ของจีน ไดแก ตรุษจีน ไหวพระจันทร ประเพณีการแตงงาน การฉลองวันเกิด สวน
ดานความเช่ือ นําเสนอความเช่ือเรื่องสี ดานคานิยม นําเสนอคานิยมดานความสําเร็จ สําหรับ
คุณธรรมจริยธรรม นําเสนอเรื่องความรับผิดชอบ ความซื่อสัตย และความมีน้ําใจไมตรี เปนตน  
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ทวาจากการวิเคราะหแบบเรียนแตละชุดและผลจากขอมูลเชิงสถิติ สามารถสรุปไดวา 
แบบเรียนทั้งสองชุดมีสิ่งที่แตกตางกัน เนนหนักในการนําเสนอวัฒนธรรมคนละมิติ กลาวคือ 
แบบเรียน Hanyu Jiaocheng เนนการนําเสนอมิติความคิด โดยเฉพาะดานคุณธรรมจริยธรรม
มากที่สุด เนนเรื่องความสัมพันธระหวางบุคคลโดยเฉพาะความสัมพันธของสมาชิกในครอบครัว 
บิดามารดากับบุตร สามีกับภรรยา คุณธรรมเรื่องความกตัญู ความเมตตา ความซื่อสัตย และ
ความรับผิดชอบตอหนาที่ เปนประเด็นสําคัญและไดรับการนําเสนอมากที่สุด ประเด็นเรื่องที่
ไดรับการนําเสนอรองลงมาเปนเรื่องของวิถีชีวิต สําหรับแบบเรียนชุด Road to Success แมจะ
มีเนื้อหาการนําเสนอประเด็นวัฒนธรรมที่คลาย  ๆ กัน แตก็เนนนําเสนอมิติพฤติกรรมมากกวา 
โดยนําเสนอเนื้อหาดานวิถีชีวิตมากที่สุด โดยเฉพาะการนําเสนอใหเห็นภาพการใชชีวิตของ
กลุมคนแตละกลุมในสังคมจีน ทามกลางความขัดแยงและความกดดันที่แตกตางกันไปภายใต
บริบทสังคมเดียวกัน ที่คนแตละกลุมลวนมีพฤติกรรมบนจุดยืนของกลุมตนแมบางครั้งอาจขัดแยง
กับผลประโยชนของกลุมอื่น ซึ่งแบบเรียนนําเสนอในมุมมองที่เปนความขัดแยงเชิงโครงสราง
ของสังคม ไมนําเสนอในมุมมองเชิงจริยธรรม แบบเรียนพยายามไมยัดเยียดการตัดสินคุณคา
ใหแกผูเรียน ซึ่งประเด็นนี้แตกตางจากแบบเรียน Hanyu Jiaocheng ที่นําเสนอเรื่องราวตาง  ๆ 
ในลักษณะที่เปนคุณธรรมอันดีงามหยิบยื่นใหแกผูเรียน มีการตัดสินถูกผิด ดีช่ัว และประเมิน
คุณคาการกระทําหนึ่ง ๆ โดยผูเขียนใชมุมมองรวมของสังคมจีนเปนตัวตัดสิน 

 
 4.3 จดุเน้นทีÉแบบเรียนสอดแทรกและเผยแพร่เนืÊอหาด้านวฒันธรรมของแบบเรียน

ทั Êงสองชุด  

(1) แบบเรียน Hanyu Jiaocheng  

การนําเสนอมิติผลผลติ ทําไดเพียงแนะนําวาวัฒนธรรมจีนมีเมืองสําคัญ  ๆ ช่ืออะไรบาง 
มีเพียงเมืองปกก่ิง เซี่ยงไฮที่กลาวถึงมาก โดยกลาวถึงดานสภาพภูมิอากาศและจุดเดนของสอง
เมืองนี้ ดานศิลปะก็เชนกัน แนะนําเพียงวาประเทศจีนมีมวยไทเกก ภาพจีน พูกันจีน งิ้วปกก่ิง 
วรรณคดีมีการนําเสนอสุภาษิตจํานวนเล็กนอย และมีวรรณกรรมเพียงเรื่องเดียว การนําเสนอ
ในมิตินี้สวนใหญจะนําเสนออยางผิวเผิน ผูเรียนจะไดรูเพียงแตวัฒนธรรมจีนมี “อะไร” แตไมได
ใหขอมูลที่อธิบายขยายความใหเขาใจเก่ียวกับเรื่องเหลานั้น นอกจากเรื่องประวัติศาสตรที่
แบบเรียนนําเสนอเปนบทเรียนเฉพาะ จึงทําใหผูเรียนไดเรียนรูและเขาถึงความนาสนใจใน
เรื่องราวทางประวัติศาสตรมากขึ้น อยางไรก็ตามวิธีการนําเสนอของบทเรียนเนนไปที่การให
ผูเรียนเกิดความสนใจใครรู โดยเลาใหเห็นภาพในมุมของการทองเที่ยว และมีน้ําเสียงเชิญชวน
ใหผูเรียนมาสัมผัสดวยตนเอง มากกวาใหขอมูลเชิงประวัติศาสตรที่ทําใหเขาใจประเทศจีนหรือ
สังคมจีนไดจริง  ๆ  
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การนําเสนอมิติพฤติกรรม แบบเรียนนําเสนอวัฒนธรรมที่เปนวิถีปฏิบัติในสังคมทั่วไป 
เรื่องมารยาทในการเขาสังคม การทักทาย ตอบรับ ปฏิเสธ แบบเรียนนําเสนอทั้งมารยาทที่เปน
วัฒนธรรมสากล และบางเรื่องก็เปนวิถีปฏิบัติเฉพาะสังคมจีน เชน การแสดงความเกรงใจ การ
ถอมตน วิธีการนําเสนอมักจะใหตัวละครที่เปนนักเรียนตางชาติบอกเลาประสบการณเชิง
เปรียบเทียบ สวนเรื่องอาหารการกินและวิถีชีวิตอื่น  ๆ ก็นําเสนอเรื่องทั่ว  ๆ ไป กระจายไปตาม
บทตาง ๆ สําหรับการนําเสนอเรื่องเทศกาลประเพณี พบวาแบบเรียนชุดนี้นําเสนอเพียงเทศกาล
ใหญสองเรื่อง ไดแก ตรุษจีนและไหวพระจันทร และนําเสนอเพียงวิถีปฏิบัติวาในการเฉลิมฉลอง
เทศกาลชาวจีนทําอะไรบาง แตไมไดกลาวถึงที่มาที่ไปของเทศกาลใหผูเรียนไดเขาใจนัก  

การนําเสนอมิติความคิด ถือไดวาเปนจุดเนนหนักสําหรับแบบเรียนชุดนี้ จุดมุงหมาย
เพื่อปลูกฝงคุณธรรมและจริยธรรมอันดีงามในการใชชีวิตในสังคมภายใตมโนทัศนแบบสังคม
รวมหมู เปนคุณธรรมเชิงจริยธรรมในการธํารงรักษาความสัมพันธระหวางผูคนในสังคม เชน 
ความรักระหวางพอแมกับลูก ความซื่อสัตย รับผิดชอบตอหนาที่ ความมีน้ําใจชวยเหลือซึ่งกัน
และกัน ความเสียสละ แบบเรียนนําเสนอผานเรื่องเลา ไมวาจะเปนการนําเสนอเรื่องความเช่ือ 
คานิยม และคุณธรรมจริยธรรม ตางก็นําเสนอผานบทเรียนหลักที่ถายทอดเรื่องราวออกมาได
นาสนใจ สนุก และทําใหผูเรียนซาบซึ้งกับความงดงามของจิตใจคน บางครั้งก็นําเสนอในมุมตลก 
เสียดสี อีกทั้งขอคิดจากแบบเรียนสามารถทําใหผูเรียนมองยอนกลับไปสํารวจตนเอง ทําให
มองผูอื่นอยางเขาอกเขาใจมากขึ้น ขณะเดียวกันก็ทําใหผูอานไดรับรูถึงคานิยมความเช่ือหลาย
อยางทั้งแงบวกและลบของสังคมจีน เชน คานิยมความสําเร็จทางวัตถุ คานิยมเปรียบเทียบตนเอง
กับชาติใหญ แบบเรียนนําเสนอความคิดเหลานีอ้อกมาอยางเปนธรรมชาติ สะทอนผานความคิด
เบ้ืองหลังการกระทําและคําพูดของตัวละครโดยที่ไมไดตั้งใจ  

กลาวไดวาแบบเรียนชุด Hanyu Jiaocheng เนนนําเสนอวัฒนธรรมมิติความคิด อีกทั้ง
ยังนําเสนอไดอยางโดดเดน สนุก และมีสีสัน ในขณะที่นําเสนอวัฒนธรรมในมิติพฤติกรรมและ
มิติผลผลิตยังนําเสนอไดไมชัดเจนนัก ผูเรียนไมไดรับองคความรูในเชิงลึก อีกทั้งเนื้อหายัง
กระจัดกระจายและขาดการวางเคาโครงในการนําเสนอใหเปนระบบที่สอดรับกัน  

(2) แบบเรียน Road to Success 

การนําเสนอมิติผลผลิต ในดานภูมิศาสตรนอกจากนําเสนอเรื่องเมืองปกก่ิง เซี่ยงไฮ 
สวนช่ือเมือง ช่ือมณฑล และช่ือสถานที่ทองเที่ยวยังนําเสนอเพียงแคการกลาวถึงแตก็ไมไดให
รายละเอียดอื่น อยางไรก็ตามยังมีบทเรียนเฉพาะที่นําเสนอแนะนําสภาพภูมิศาสตรจีนของทั้ง
ประเทศ และแนะนําภูเขาที่มีช่ือเสียงของจีน เปนการลงรายละเอียดทําใหผูเรียนไดเขาใจ
สภาพภูมิประเทศของจีนเพิ่มขึ้น ดานศิลปะก็เชนเดียวกันคือ นอกจากกลาวประปรายใน
แบบเรียนแลว ยังมีบทอานทายบทที่แนะนําเก่ียวกับศิลปะจีน ทําใหผูอื่นไดเขาใจถึงความหมาย 
คุณคา และความสําคัญของศิลปะเหลานั้นดวย นอกจากนี้ยังพบวาแบบเรียนชุดนี้นําเสนอดาน
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วรรณกรรมมากพอสมควร โดยนําเสนอเกี่ยวกับตํานานเรื่องเลา ทําใหผูเรียนไดรับความ
เพลิดเพลิน ขณะเดียวกันก็ไดขอคิดจากตํานานเหลานั้นดวย  

การนําเสนอมิติพฤติกรรม แบบเรียนนําเสนอดานอาหารการกินโดยแตกประเด็น
ออกเปนหลายมุม ตั้งแตเรื่องช่ืออาหาร วิธีการสั่งอาหาร มารยาทบนโตะอาหาร มารยาทใน
การจายเงินสําหรับม้ืออาหาร รสนิยมการรับประทานอาหารของชาวจีนแตละภูมิภาค ตลอดจน
องคประกอบทางวัฒนธรรมที่อยูในภาษาที่เก่ียวของกับอาหาร ทําใหผูเรียนเกิดความรูความเขาใจ
เรื่องที่เก่ียวของกับอาหารการกินไดอยางรอบดานมากขึ้น สวนเรื่องเทศกาลประเพณี แบบเรียน
นอกจากนําเสนอเก่ียวกับเทศกาลตรุษจีน ไหวพระจันทรแลว ยังนําเสนอเก่ียวกับเทศกาลโคมไฟ 
เทศกาลบะจาง แบบเรียนไมเพียงนําเสนอถึงวิธีปฏิบัติของชาวจีนวาฉลองเทศกาลอยางไร แต
ยังอธิบายถึงที่มาที่ไปของเทศกาลและบอกเลาวาเหตุใดจึงตองกระทําหรือไมกระทําสิ่งตาง  ๆ 
ในการฉลองเทศกาลนั้น ๆ ดวย สวนการนําเสนอเรื่องวิถีชีวิต นอกจากนําเสนอรูปแบบการใช
ชีวิตประจําวันโดยทั่วไปแลว แบบเรียนยังนําเสนอเรื่องราวของกลุมคนที่หลากหลายในสังคมที่
มีพฤติกรรมเดน  ๆ และใชชีวิตภายใตสภาพสังคมที่เปลี่ยนแปลงไปสูความเปนสมัยใหม เชน 
กลุมผูสูงวัย กลุมบัณฑิตจบใหม กลุมคูสมรสที่ไมตองการมีบุตร กลุมคนโสด กลุมผูใชแรงงาน 
เปนตน ทําใหผูเรียนไดเขาใจถึงสภาพชีวิตและความคิดที่เปนแรงผลักดันพฤติกรรมของกลุมคน
เหลานั้น  

การนําเสนอมิติความคิด แบบเรียนเนนนําเสนอคุณธรรมจริยธรรมในเชิงปลูกฝงการ
พัฒนาปจเจกบุคคลที่มีคุณภาพ เนนเรื่องสติปญญาในการแกไขปญหา มีความรับผิดชอบ มีวินัย 
มองโลกในแงดี มีน้ําใจ รูจักเห็นอกเห็นใจ และชวยเหลือผูอื่น สําหรับดานคานิยม แบบเรียน
นําเสนอคานิยมที่เปนลักษณะเฉพาะของสังคมจีน เชน การยอมใหผูอื่น และการถอมตนเม่ือมี
ผูช่ืนชม แบบเรียนนําเสนอโดยช้ีใหเห็นทั้งมุมมองแบบจีนและแบบตะวันตก พรอมทั้งช้ีใหเห็น
ขอดีขอดอยในวิธีคิดแบบจีน ทําใหแบบเรียนสะทอนคานิยมและวิธีคิดแบบจีนออกมาไดอยาง
เปนกลางมากขึ้น สวนเรื่องความเช่ือ แบบเรียนนําเสนอเรื่องเก่ียวกับสีและความเช่ือเรื่องการ
ตั้งช่ือของจีน ซึ่งเปนประโยชนแกผูเรียนในการเปรียบเทียบกับวัฒนธรรมของตนเอง 

การนําเสนอประเด็นวัฒนธรรมของแบบเรียนชุด Road to Success จะเนนหนักใน
มิติพฤติกรรมที่นําเสนอเรื่องราวของคนหลายกลุมในสังคม สวนวิถีปฏิบัติอื่น ๆ ก็พบวานําเสนอ
ไดอยางมีมิติ กลาวถึงไดรอบดาน หลายประเด็นวัฒนธรรม เชน ศิลปะ เทศกาลประเพณี ก็
สามารถใหความรูที่เปนรายละเอียดแกผูเรียนได ทําใหผูเรียนเขาใจมากกวาแคประเทศจีนมี 
“อะไร” แตผูเรียนจะสามารถเขาใจไดวา “อยางไร” หรือ “เพราะเหตุใด” นอกจากนี้ยังมี        
ขอนาสังเกต คือ ประเด็นเรื่องสิ่งแวดลอมไมไดรับการกลาวถึงในแบบเรียนชุดนี้เลย รวมถึง
ประเด็นที่เปนภาพลักษณหรือคานิยมเชิงลบของสังคมจีนแทบจะไมมีปรากฏในแบบเรียนชุดนี้
เชนกัน    
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4.4 กลวิธีการนําเสนอเนืÊอหาทางวฒันธรรมในแบบเรียน  

แบบเรียนภาษาเม่ือตองการนําเสนอสาระดานวัฒนธรรม นอกจากจะใชรูปแบบบทอาน
แบบความเรียงสั้น ๆ  แลว สําหรับแบบเรียนระดับเริ่มตน กลวิธีในการนําเสนอเนื้อหาและความคิด
มักอาศัยการถายทอดผานบทสนทนาของตัวละครเปนหลัก งานวิจัยนี้จึงมีการวิเคราะหตัวละคร
ที่ปรากฏโดยใชเครื่องมือคลังขอมูล ดวยการใชคําสั่งคนหา โดยใสช่ือตัวละครแลวประมวลผล
ออกมาเปนประโยคที่มีเนื้อความแวดลอมคําคนเหลานั้น จากการประมวลผลพบวา แบบเรียน
ทั้งสองชุดสรางตัวละครหลักใหเปนนักเรียนตางชาติพรอมกับสรางตัวละครนักเรียนชาวจีนคูหนึ่ง
ที่คอยชวยเหลือและใหคําแนะนําอยูหาง  ๆ หากพิจารณาการนําเสนอเนื้อหาทางวัฒนธรรมโดย
อาศัยตัวละครแตละตัวเปนผูถายทอดเนื้อหาทางวัฒนธรรม ตัวละครแตละตัวถือเปนตัวแทน
จากแตละชาต ิการวิเคราะหในมุมมองนี้ทําใหเห็นถึงความมุงหมายและอคติของผูจัดทําแบบเรียน
ที่มีมุมมองตอแตละชาติได 

(1) แบบเรียน Hanyu Jiaocheng 

จากการนําเสนอของแตละตัวละคร ทําใหทราบไดวาแบบเรียนเนนผูเรียนชาวตะวันตก
เปนหลัก มีเพียงซานเปนที่เปนชาวญี่ปุน แตตัวละครซานเปนก็ไมไดมีบทบาทที่มีบุคลิกชัดเจน 
เปนเพียงตัวละครที่ชวยประกอบเสริมคําพูดเขากับตัวละครอื่น  ๆ และไมใชตัวละครที่แบบเรียน
วางใหสนใจใครรูวัฒนธรรมจีนมากเทาไรนัก สวนตัวละครอีกตัวที่สะทอนใหเห็นอคติในการ
นําเสนออยางชัดเจน คือ หลานตี๋ ที่เปนชาวแอฟริกา ปรากฏชื่อเพียง 6 ครั้ง แตไดรับการ
นําเสนออยูในหัวขอเรื่องเดียว วาเธอเปนสาวจากทวีปแอฟริกา มารวมงานปารตี้และเตนเกง 
แสดงใหเห็นถึงความคิดของชาวจีนที่ไมคอยสนใจชาวเอเชียและแอฟริกานัก แตมุงเนนติดตอ
และเผยแพรภาษาของตนไปสูโลกตะวันตกมากกวา การวางใหนักเรียนชาวอังกฤษและสหรัฐ
เปนตัวละครหลักและหลงใหลในวัฒนธรรมจนี เปนผูบอกเลาเรื่องราวของวัฒนธรรมจีนไดดีพอ ๆ 
กับนักเรียนชาวจีน เชนนี้ยอมแสดงใหเห็นถึงอุดมการณและความมุงหวังของแบบเรียนที่มีตอ
ชาติตะวันตก อีกทั้งยังสะทอนใหเห็นถึงภาพลักษณและความภูมิใจของชาวจีนโดยผานทาง
แบบเรียนดวยวา คนตะวันตกก็สนใจเรียนภาษาจีน สนใจที่จะเขาใจวัฒนธรรมจีน และอยูใน
สังคมจีนไดอยางกลมกลืน 

(2) แบบเรียน Road to Success 

แบบเรียนชุดนี้ก็เชนเดียวกับแบบเรียนชุด Hanyu Jiaocheng ที่นําเสนอตัวละครโดย
เนนหนักไปที่ตัวละครชาวตะวันตก เนื่องจากเปนกลุมเปาหมายในการเผยแพรภาษาและ
วัฒนธรรมจีนมากที่สุด มีตัวละครชาวเอเชียสองชาติ และไมมีตัวละครที่เปนนักเรียนชาวแอฟริกา 
แบบเรียนวางใหตัวละครแตละตัวคอนขางมีจุดเดนที่แตกตางกันไป ทั้งมีนิสัยและความสนใจที่
มีความหลากหลายมากขึ้น จากบทสนทนาทําใหทราบไดวา ทุกคนมาเรียนที่ประเทศจีนแต
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ไมไดมีความกระตือรืนรนในการเรียนและสนใจวัฒนธรรมจีนเชนเดียวกันทั้งหมด อันนีเปน    
ตัวละครหลักที่ตั้งใจและขยันเสมอตนเสมอปลาย ตาเวยเปนคนที่เขาใจวัฒนธรรมจีนดีกวาเพื่อน ๆ  
ทั้งอันนีและตาเวยตางสนใจวัฒนธรรมจีนมาก แบบเรียนวางใหตัวละครสองตัวนี้สะทกสะทอน
ความอาลัยและเสียดายความเปลี่ยนแปลงเชิงประวัติศาสตรและสังคมที่เกิดขึ้นในปกก่ิงผาน
เรื่องราวของหูทง ในขณะที่ซานเปนที่เปนชาวญี่ปุนไมไดสนใจและกระหายใครรูในวัฒนธรรมจีน
เชนเดียวกับชาวตะวันตกอยางอันนี ตาเวยและหมาติง สวนหลีเหมยอายที่เปนตัวละคนชาว
เกาหลีใตที่มีบุคลิกแบบเด็ก ๆ ยังจริงจังในการเรียนภาษาจีนไมเทาชาวตะวันตก แบบเรียนชุดนี้
ยิ่งสะทอนความมุงหวังของผูแตงในมุมที่ชาวตะวันตกสามารถกลมกลืนกับวัฒนธรรมจีน อีกทั้ง
ยังใหตัวละครชาวตะวันตกใชคําพูดที่สะทอนมารยาทและวิธีคิดแบบจีนไดอยางเปนธรรมชาติ
อีกดวย  

เม่ือพิจารณาจากภาพรวมของตัวละครในแบบเรียนทั้งสองชุด พบวาแบบเรียนทั้งสองชุด
มีกรอบคิดแบบเดียวกัน คือ ใหความสําคัญกับโลกตะวันตก สวนตัวละครชาวญี่ปุนคอนขางมี
บทบาทรองลงมา แบบเรียนพยายามสรางภาพลักษณใหตัวละครชาวตะวันตกและญี่ปุนซึ่งถือ
เปนประเทศที่พัฒนาแลว ตางก็สนใจภาษาและหลงใหลในศิลปวัฒนธรรมและความเปนจีน 
เพื่อเปนการสรางสัญญะไปสูผูเรียนภาษาจีนทั่วโลกวา ผูคนจากชาติที่พัฒนาแลวตางก็สนใจ
ใครรูในวัฒนธรรมจีน สวนตัวละครชาติอื่น  ๆ แมกระทั่งตัวละครที่เปนนักเรียนชาวจีนก็เปน
เพียงตัวละครที่ใชประกอบบทสนทนาเทานั้น แบบเรียนไมไดสรางความหลายหลายทางมิติ
ชาติพันธุใหแกตัวละครอยางที่ควรจะเปนเพื่อตอบวัตถุประสงคการผลักดันใหจีนเปนภาษาที่มี
ผูเรียนทั่วโลก แตจากมุมมองนี้กลับกลายเปนโฆษณาชวนเชื่อที่พยายามจะบอกผูเรียนวา 
ผูคนประเทศพัฒนาแลวตางสนใจการเรียนภาษาจีนและเขาใจความเปนจีนไดดีในระดับหนึ่ง
ทีเดียว 

 

4.5 พฒันาการและความเปลีÉยนแปลงของการนําเสนอเนืÊอหาทางวฒันธรรม

ระหว่างแบบเรียน Road to Success เมืÉอเทียบกบั Hanyu Jiaocheng 

แบบเรียนชุด Hanyu Jiaocheng มีจุดเดนคือ เนนการปลูกฝงเรื่องคุณธรรมและ
จริยธรรมแกผูเรียน อีกทั้งนําเสนอเรื่องเชิงคุณธรรมจริยธรรมไดสนุก มีเนื้อหาสาระ และสะทอน
ใหเราเห็นถึงฐานคิดแบบจีนไดเปนอยางดี ทําใหผูเรียนไดเขาถึงความเปนจีน และทราบไดวา
สังคมจีนใหคุณคา ใหความสําคัญกับคุณธรรมจริยธรรมเรื่องความสัมพันธระหวางคนในครอบครัว
และเพื่อนฝูง เรื่องความกตัญู การตอบแทนสังคม ความมีน้ําใจ เปนคุณธรรมหลัก การที่
แบบเรียนนําเสนอคุณธรรมจริยธรรมเหลานี้มากเปนพิเศษ ยอมแสดงวาสังคมจีนมองคุณธรรม
จริยธรรมเหลานี้เปนคุณธรรมพื้นฐานของมนุษย ขณะเดียวกันก็เปนคุณธรรมแบบอุดมคติที่
สังคมจีนตองการไปใหถึง แบบเรียนสะทอนความมุงหมายของแบบเรียนที่ตองการปลูกฝง
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คุณธรรมจริยธรรมแกผูเรียนภายใตบริบทของสังคมที่มีความขัดแยงทางวัตถุกับจิตใจ สวน
จุดเดนอีกประการคือ เนื่องจากแบบเรียนไมไดมียุทธศาสตรนําเสนอที่ตองสรางภาพลักษณ
ประเทศจีนและวัฒนธรรมจีน แบบเรียนจึงสะทอนใหเห็นถึงความคิดจริงของสมาชิกกลุมตาง  ๆ 
ในสังคม รวมถึงความคิดและคานิยมที่ตกตะกอนอยูเบ้ืองหลังการกระทําและคําพูดของตัวละคร 
นําเสนอออกมาอยางคอนขางเปนธรรมชาติและสมจริง ทําใหเห็นทั้งดานบวกและดานลบของ
สังคมจีน  

สวนจุดดอยของแบบเรียนคือ การไมไดวางโครงรางนําเสนอมิติทางวัฒนธรรมอยาง
เปนระบบ ประเด็นของเนื้อหากระจัดกระจาย อีกทั้งแบบเรียนมีบทเรียนจํานวนมาก แตละ
บทเรียนก็มีความยาวมากอีกเชนกัน ทวากลับนําเสนอความรูไมคอยครอบคลุม มักนําเสนอ
วัฒนธรรมในมิติผลผลิต และมิติพฤติกรรมอยางไมลุมลึกพอ ทําใหนําเสนอรายละเอียดสําคัญ  ๆ 
แกผูเรียนไดไมมากนัก และอาจสรางความเบ่ือหนายใหกับผูเรียน 

สวนแบบเรียนชุด Road to Success สามารถพัฒนาสิ่งที่เปนจุดดอยของแบบเรียน 
Hanyu Jiaocheng ได มีจุดเดนที่นําเสนอวัฒนธรรมแตละมิติอยางเปนระบบ มีการวางเคาโครง
ที่รัดกุม โดยแบงการนําเสนอเปนหนวยการเรียนรูประกอบดวยบทเรียนยอยที่มีเนื้อหาเก่ียวของ
กัน ทําใหสามารถนําเสนอวัฒนธรรมในมิติตาง  ๆ ไดครอบคลุม และขณะเดียวกันก็แตกประเด็น
ที่เก่ียวของไดอยางนาสนใจ อีกทั้งใชบทเรียนจํานวนนอยกวา และแตละบทเรียนก็มีขนาดที่สั้น
กระชับกวาแบบเรียน Hanyu Jiaocheng ทําใหผูเรียนไมรูสึกเบ่ือหนายเกินไป และประการ
สําคัญคือ แบบเรียนเลือกนําเสนอเฉพาะภาพลักษณที่ดีงามของจีนมาถายทอดใหผูเรียน 
โดยเฉพาะอยางยิ่งการพยายามสรางภาพลักษณที่ตองการใหผูเรียนมองจีนในฐานะที่เปน
ประเทศที่มีวัฒนธรรมอันดีงาม มีวัฒนธรรมที่เปนสากลนิยม เหมาะสําหรับคนทุกภาษาและ
วัฒนธรรม อีกทั้งยังอาศัยศิลปะภายใตมโนทัศน “ความกลมกลืน” มานําเสนอเช่ือมโยงวัฒนธรรม
จีนไปสูวัฒนธรรมภายนอก สะทอนความมุงหมายของแบบเรียนที่หวังยกระดับภาพลักษณ
ความเปนจีนไปสูสากล มีภาพความทันสมัย เปนนานาชาติ นิยมในคุณธรรมและจริยธรรมที่
เปนสากล หากมองในแงของการสรางอํานาจออน ยอมมีประโยชนดานการสรางภาพลักษณ  
ที่ดีของประเทศจีนสูผูเรียน จุดเดนอีกประการ คือ แบบเรียนเนนเพียงการฉายภาพของสังคม
จีนใหผูเรียนไดเขาใจ โดยพยายามไมยัดเยียด ไมแข็งกราวในการหยิบยื่นโลกทัศนและการ
ตัดสินคุณคาแบบสําเร็จรูปใหแกผูเรียนที่มาจากตางวัฒนธรรม ถือเปนการเปดกวางและเปน
การเคารพทางความคิดของผูเรียน 

สวนสิ่งที่เปนจุดดอยที่แบบเรียนทั้งสองชุดมีรวมกันคือ แบบเรียนไมไดสรางความ
หลากหลายทางมิติชาติพันธุใหแกตัวละครอยางที่ควรจะเปนเพื่อตอบวัตถุประสงคการผลักดัน
ใหภาษาจีนเปนภาษาที่มีผูเรียนทั่วโลก แตกลับมุงเนนสรางตัวละครที่มาจากประเทศที่พัฒนา
แลวมากกวา  
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5. สรปุและอภิปรายผล 

จากผลการวิจัยเราสามารถสรุปพัฒนาการและความเปลีย่นแปลงในการนําเสนอเนื้อหา
ทางวัฒนธรรมของแบบเรียน Road to Success เม่ือเทียบกับแบบเรียน Hanyu Jiaocheng 
ซึ่งเปนฉบับเกากวาไดเปนประเด็นดังนี้  

- ดานการกําหนดเคาโครงของบทเรียน มีการออกแบบบทเรียนที่กระชับ และแบง
การนําเสนอเปนหนวยการเรียนรู ทําใหนําเสนอเนื้อหาไดครอบคลุมทุกมิติและสอดคลองกัน 
เนื้อหาแตละมิติที่นําเสนอมีความลุมลึกเพียงพอ ทําใหผูเรียนเขาใจที่มาที่ไปและเหตุผลของ
เรื่องนั้น ๆ ภายใตเงื่อนไขขนาดความยาวของบทเรียนและพื้นฐานความรูของผูเรียนที่มีจํากัด  

- ดานเนื้อหา การนําเสนอวัฒนธรรมในแตละมิติมีการแตกประเด็นใหเกิดความ
หลากหลาย แตละประเด็นมีความเก่ียวของกัน อีกทั้งยังนําเสนอเนื้อหาไดสอดคลองกับวัฒนธรรม
เรื่องนั้น ๆ โดยไมหลุดประเด็น  

- ดานวิธีการนําเสนอ แบบเรียนนําเสนอคุณธรรมที่เปนสากลมากขึ้น เหมาะที่จะใช
ปลูกฝงสํานึกความเปนปจเจกบุคคลที่มีคุณภาพภายใตบริบทโลกที่มีการปะทะสังสรรคระหวาง
วัฒนธรรมแตละภูมิภาค อีกทั้งการนําเสนอยังลดอคติในการตัดสินจากมุมมองคุณคาแบบ
สังคมจีนลง ทําใหแบบเรียนเหมาะกับผูเรียนจากวัฒนธรรมที่หลากหลาย   

ประเด็นดังกลาวขางตนเปนพัฒนาการที่เห็นไดชัดในแบบเรียน Road to Success 
ซึ่งไมปรากฏในแบบเรียน Hanyu Jiaocheng    

แตหากพิจารณาประเด็นการนําเสนอวัฒนธรรมผานแบบเรียน ในมุมของกลยุทธการใช
แบบเรียนกับยุทธศาสตรการสรางอํานาจออนของจีน เม่ือพิจารณาความสอดคลองระหวางกลยุทธ
การนําเสนอวัฒนธรรมในแบบเรียนภาษาจีนเพื่อตอบรับยุทธศาสตรการสรางอํานาจออนของ
ทางการจีน หากใชแนวคิดของ Wang Yichuan (2009, p. 63) ที่ไดสรุปแนวทางการสราง
อํานาจออนทางวัฒนธรรมของประเทศจีนไวเปน 4 ดาน คือ พลังดึงดูดจากคานิยมหลักของ
ประเทศจีน พลังเอกภาพจากพฤติกรรมของสังคม พลังดึงดูดจากอารยธรรมและประเพณี
โบราณ และพลังแหงการเผยแพรวัฒนธรรม  

Wang Yichuan ยังกลาววา การสรางอํานาจออนตามแนวทางนี้ ดานหนึ่งเนนการ
สรางอํานาจออนจากภายในประเทศเนนที่คุณภาพของสังคมจีนเอง สวนอีกดานเปนความ
พยายามบูรณาการประเพณีและวัฒนธรรมใหเขากับปจจุบันและเช่ือมโยงกับภายนอกมากขึ้น 
อีกทั้งยังผลักดันการสรางสรรควัฒนธรรมใหม รวมถึงผลักดันระบบและกลไกการเผยแพรและ
สรางสรรควัฒนธรรม สําหรับการบูรณาการสูภายนอก นับไดวาแบบเรียนภาษาของจีนเปน
เครื่องมือสําคัญที่สรางความเช่ือมโยงวัฒนธรรมจีนสูภายนอก โดยเฉพาะในแงศิลปะ ประวัติศาสตร 
คุณธรรมจริยธรรมของสังคมที่เนนภูมิปญญา การปลูกฝงคุณธรรมแหงปจเจกบุคคลที่มีคุณภาพ
ของสังคม ซึ่งเนนการสรางและปลูกฝงคานิยมสากล เหลานี้ลวนเปนการสรางพลังดึงดูดจาก
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คานิยมของจีน ทําใหผูเรียนชาวตางชาติไดรูจักประเทศจีนดีขึ้น ถือไดวาแบบเรียนมีกลยุทธใน
การนําเสนอที่สามารถสรางภาพลักษณที่ดีงามของจีนสูภายนอกไดจริง อีกทั้งยังสอดคลองกับ
ความเห็นของ Nye (2004, p. 11) ที่มองวา วัฒนธรรมของประเทศหนึ่ง  ๆ จะสามารถพัฒนาได
อยางยั่งยืน ที่สําคัญจะตองประกอบไปดวยคานิยมที่เปนสากล รวมถึงการมีความสามารถใน
นโยบายที่สงเสริมใหประเทศอื่นใชคานิยมรวมกันหรือมีผลประโยชนรวมกันได 

ทวาขอควรระวัง คือ หากแบบเรียนมุงเนนการสรางภาพลักษณที่ดีงามของประเทศ
มากเกินไปดังเชนแบบเรียน Road to Success เม่ือมองในมุมมองของผูแตงแบบเรียนและ
ยุทธศาสตรการสรางอํานาจออนผานแบบเรียนภาษาจีน ก็นับวาแบบเรียนประสบความสําเร็จ
ในการนําเสนอภาพลักษณทางวัฒนธรรม แตในมุมกลับกันเม่ือมุงเนนภาพลักษณมาก ยอมทําให
บางครั้งแบบเรียนขาดความสมจริง ทําใหผูเรียนมองเห็นแตภาพดานเดียวของสังคมจีน ไมเห็น
ขอมูลรอบดานหรืออาจทําใหผูเรียนมองแบบเรียนวานําเสนอเนื้อหาขัดแยงกับปรากฏการณ
จริงได ซึ่งก็เปนสิ่งที่ตองระวังในการเขียนแบบเรียนเชนกัน   
 
6. ข้อเสนอแนะ    

ผูวิจัยเห็นวา งานวิจัยช้ินนี้มีแนวทางตอยอดทั้งในเชิงกวางและเชิงลึก เชิงกวาง คือ 
การวิจัยเปรียบเทียบแบบเรียนภาษาจีนกับแบบเรียนภาษาอื่น โดยเฉพาะแบบเรียนภาษาไทย
หรือภาษาอังกฤษ หรือแมกระทั่งแบบเรียนภาษาจีนที่แตงโดยนักวิชาการชาวไทย โดยเลือกที่
เปนระดับเดียวกันมาศึกษาเนื้อหาและวิธีการในการนําเสนอเพื่อเปรียบเทียบ สวนการศึกษา
เชิงลึก คือ สามารถนําแบบเรียนของแตละชุดตั้งแตระดับเริ่มตน ระดับกลาง ถึงระดับสูงมา
ประมวล เพื่อศึกษาเปรียบเทียบเนื้อหาและแนวทางการนําเสนอ วาแตละระดับมุงเนนนําเสนอ
เนื้อหาใดและมีวิธีการอยางไร ทั้งนี้เพื่อเปนกรณีศึกษาถึงจุดเดนจุดดอยแตละดานในการนําเสนอ
เนื้อหาทางวัฒนธรรมผานแบบเรียนภาษาไทยที่จะเผยแพรสูภายนอก หรือแบบเรียนภาษาอื่น
ที่เราจะผลิตขึ้นเพื่อใชในสังคมไทย 
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